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© Functions

@ Mode indicator
©® Volume control
Treble control

Bass control

@ O o6 o

________ @ Lineinput

"*~ @ Socket for connecting
the second speaker

------- © on/off
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Qnpdwnniyplukpp

ntohuh gnighs
Volwywiwyhl huynnnipync
Gnwlh huynnnipniu

Pwuh hulnnnLpyntl
Uhwbgwlyw(Utiph yupnulhg
Nbdhuh punpnipywl Ynbuly
Qsh dnunpwgnned

Epynnpn funulwyh dhwgdwl
Junnwlhg

Uhwgnd wlgwiinnid

Funkce

Indikator rezimu
Ovladani hlasitosti
Ovladani vysek
Ovladani bast
Sluchatkovy jack
Tlacitko vybéru rezimu
Linkovy vstup

Zasuvka pro pfipojeni
druhého reproduktoru
Zapnuto / vypnuto

Funktsioonid

Reziimi indikaator
Helitugevuse reguleerimine
Diskantjuhtimine
Bassikontroll
Korvaklappide pesa

Reziimi valimise nupp

Rea sisestus

Pesa teise kolari Gihen-
damiseks

Sisse valja

Asrtoupyisg

‘Ev8eign Aettoupyiag
EAeyxog évtaong
‘EAeyxog Tpipwy
‘EAeyxog pmaowv

BUOHO AKOUTTIKWY
Kouprti emidoyng tpdmou
Ewaywyn ypappng

Ymodoxn ya tn ouvdeon
Tou SeVTEPOUL N)eiov

Evepyoroinon /
amnevepyoroinon
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Funksiyalar

Rejim gostaricisi

Sas saviyyasina nazarat
Tiz nazarst

Bas nazarat

Qulaqliq yuvasi

Rejim secma diiymasi
Xatt girisi

i_ki(]ci hoparlérin baglanmasi
Ggtin yuva
Yandirib-séndiirma

Funktionen
Modusanzeige
Lautstarkeregelung
Hohensteuerung
Basssteuerung
Kopfhéreranschluss
Modusauswahltaste
Leitungseingang
Buchse zum AnschlieBen des
zweiten Lautsprechers
An aus

Toiminnot

Tilan ilmaisin
Aénenvoimakkuuden saadin
Diskantin hallinta

Basson hallinta
Kuulokeliitanta

Tilan valintapainike
Linjatulo

Pistoke toisen kaiuttimen
liittamista varten

Péalle / pois

HR /SR /CNR
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Funkcije

Indikator nacina
Kontrola zvuka
Kontrola visokih tonova
Kontrola basova
Uticnica za slusalice
Tipka za odabir nacina
Linijski ulaz

Uticnica za spajanje drugog
zvuénika

Ukljuceno, Isklju¢eno
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DyHKYbIi

IHabIKaTap paxbIMy
KaHTponb ryuHacui
KaHTpOﬂh BbICOKiX 4acToT
KaHTtponb 6acay

Paz'ém ansa cnyxaBak
KHorka BbI6apy paxbimy
YBog niHii

PaseTka Ans nagnyysHHs
Apyrora fibiHamika
Ykn BbIKA

Funciones

Indicador de modo

Control del volumen
Control de agudos

Control de graves

Toma de auriculares

Botdn de seleccion de modo
Entrada de linea

Toma para conectar el
segundo altavoz

Encendido apagado

396330900

77080l 83h336709m0
b8al 3MBEGMEN
BOO3MOL 3mBEGMmMo
3Ll 3MBEGMMO
Y9Mlsbdgbo

©77080U s6HJ30L oM 30
Bsbab Bgy3ebs

¥ gmM) ©06s3030L
©3b8 393800 70ms©
RsMNZS 3odmAN3s

Funkciok

Médjelzé
Hanger6szabalyozd
Magas szabalyozas
Basszus vezérlés
Fejhallgato csatlakozd
Maédvalasztd gomb
Vonalbemenet

Aljzat a masodik hangszéré
csatlakoztatasahoz
Be ki
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DyHkumnanap

Pexxum uHanKaTopb!
[AbiGbic AeHreliin 6ackapy
XKorapbl xuinikTti 6ackapy
TemeH backapy

Kynakkan yablebl
Pexumai TaHaay Tyimeci
CbI3bIKTbIK EHri3y

EKiHWI AMHaMUKTI KocyFa
apHanfaH poseTtka

Kocy ewipy

DyHKUUN

WHavkaTop pexunmos
Perynatop rpomKkocTu
PerynaTop BbICOKOA YacToTh!
Perynatop HU3Koi YacToThl
Pa3bém HaylwHWkoB

Kronka Bbibopa pexvma
JIHeliHbI BXOA

[He30 aAna nogknoyeHna
BTOPOWA KONOHKMN

Bka/BbIkA

Funktioner
Lagesindikator
Volymkontroll
Diskantkontroll
Baskontroll
Hérlursuttag
Lagesvalsknapp
Linjeingang
Uttag for anslutning av den
andra hogtalaren
Pa av
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Funkcje

Wskaznik trybu

Kontrola gto$nosci
Regulacja tondw wysokich
Kontrola basow
Gniazdo stuchawkowe
Przycisk wyboru trybu
Wejscie liniowe
Gniazdo do podtaczenia
drugiego gtosnika
Wiacz / wytacz

Funkcije

Indikator nacina
Nadzor glasnosti
Nadzor visokih tonov
Nadzor nizkih tonov
Prikljucek za slusalke
Gumb za izbiro nacina
Crni vhod

Vti¢nica za prikljucitev
drugega zvocnika
Prizgi ugasni

DyHKuii

IHAVKaTOp pexumy
PeryntoBaHHsa ryyHocTi
KOHTpONIb BUCOKMX YacToT
KoHTposb bacis

Po3'eM AnA HaBYyLWHWKIB
KHorika Bu6opy pexumy
PaakoBuii BXig

Po3eTka AN NigKNHOUYEHH:
APYroro guHamika

YBIMKHEHO / BUMKHEHO

© m\lc\mbwm—\eg

~

© oo\lmm.bwl\)—nam
<

© °°\‘mU"J>WN—‘°C

N
[

Functii

Indicator de mod

Controlul volumului
Controlul inalte

Controlul basului

Mufa pentru casti

Buton de selectare a modului
Intrare linie

Prizd pentru conectarea celui
de-al doilea difuzor

Pornit / oprit

Funkcie

Indikator rezimu
Nastavenie hlasitosti
Ovladanie vysok
Ovladanie basov
Konektor pre slichadla
Tlac¢idlo vyberu rezimu
Linkovy vstup

Zasuvka na pripojenie
druhého reproduktora
Zapnuté / vypnuté

Vazifalar

Rejim ko'rsatkichi

Ovozni boshgarish
Uchburchakni boshqgarish
Bassni boshqarish
Eshitish vositasi ulagichi
Tartibni tanlash tugmasi
Chizig kiritish

Ikkinchi karnayni ulash uchun
rozetka

Yoqish / o'chirish

©® Connection

o 2] 3] 4]

Media player Mobile Mp3
phone CD player

Computer

—w® ==
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Use 2RCA-3.5 mm for connection

2RCA-3.5 mm
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Uhwgnud
Utinhw Ujwquinlhy
Zwdwluwinghy
Popuihl htinwtunu
Mp3 CD Ugwquiplhy

Uhwguuwl hwduwip
oquignndtip 2RCA-3.5 UU

Spojeni

Prehrava¢ médii

Pocitac

Mobilni telefon

Mp3 CD prehravac

Pro pfipojeni pouzijte 2RCA-
,5 mm

Uhendus
Meediumipleier

Arvuti

Mobiiltelefon

Mp3 CD-maéngija
Uhendamiseks kasutage
2RCA-3,5 mm

29vdean

Avarmopaywyr TOAVPETWY
Yroloyotr

Kinto tAépwvo

ZUOKELH QVATIAPAYWYNG
CD Mp3

Xpnowpomnowjote 2RCA-3,5
mm yla obvdean

Baiinanbic

Megua oiHaTKbiL
Komnbtotep

¥ansl TenepoH
Mp3 CD oiiHaTKbIlw

Koceiny ywin 2RCA-3,5 Mm
KO/NaHbIHbI3
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Slaga

Media pleyer
Kompliter
Cib telefonu
Mp3 CD calar

Baglanti Gictin 2RCA-3,5 mm
istifada edin

Verbindung
Media Player
Computer
Mobiltelefon
MP3-CD-Player

Verwenden Sie zum An-
schluss 2RCA-3,5 mm

Yhteys

Mediasoitin
Tietokone

Kannykka

Mp3 CD-soitin

Kayta liitantdan 2RCA-
3,5mm

R/SR/CNR
Veza

Media player
Racunalo
Mobitel

Mp3 CD uredaj

Za povezivanje upotrijebite
2RCA-3,5 mm

Potaczenie

Odtwarzacz multimedialny
Komputer

Telefon komérkowy
Odtwarzacz MP3 CD

Do potaczenia uzyj 2RCA-
3,5mm
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3nyusHHe
MegbisnpaiirpaBanbHik
Kamnytap

MabinbHel TanedpoH
MP3 CD-nnsep

Ana naanyysHHa
BblkapbicToyBaiile 2RCA-
.5 MM

Conexion

Reproductor multimedia
Computadora

Teléfono movil
Reproductor de CD MP3

Utilice 2RCA-3,5 mm para la
conexion

3938060

8303 BEIIMO
303309300
B8mdO9M0 BIIBMEO
Mp3 CD 3mga®o

3l 38380M O
38m0ygb6go 2RCA-3.5 mm

Kapcsolat
Médialejatszo
Szamitégép
Mobiltelefon
Mp3 CD-lejatszo

Hasznaljon 2RCA-3,5 mm-t a
csatlakoztatashoz

Conexiune
Media Player
Calculator
Telefon mobil
MP3 CD player

Utilizati 2RCA-3,5 mm pentru
conectare

mbwr\)—log
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Moaknrouenue
Megava npourpsisatens
Komnbrotep
MobunbHbI TenepoH
Mp3 CD nneep

[na nogkntoueHvs
ncnonb3yiite 2RCA-3.5 Mm
kabenb

Forbindelse
Mediaspelare
Dator
Mobiltelefon
Mp3 CD-spelare

Anvand 2RCA-3,5 mm for
anslutning
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Povezava

Medijski predvajalnik
Racunalnik

Mobilni telefon

Mp3 CD predvajalnik

Za povezavo uporabite
2RCA-3,5 mm

MiaknoueHus

Megija nneep

Komn'totep

MobinbHuit TenedoH
MP3-nporpasay KomnakT-
ANCKiB

[na nigkntoUeHHs
Bukopuctosyiite 2RCA-
3,5 mm
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Pripojenie

Medialny prehravac

Pocitac

Mobilny telefon

MP3 prehravac

Na pripojenie pouzite 2RCA-
mm

3,

Ulanish
Media pleer
Kompyuter
Uyali telefon
Mp3 CD pleer

Ulanish uchun 2RCA-3,5 mm
dan foydalaning

© Bluetooth (BT) playback

@ Indicator blinks blue -
searching BT

< oo @

® Indicator lights blue -
connected

0 S408T

© Select BT mode

O Playback via AUX

@ Green indicator -
AUX mode

©® Select AUX mode
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(BT) up
Indntgwih2p uwnywn £
pwppNLd  npnutiiny BT
Indntgwlih2p Yuwnyun £
Ywwwygyws
Clwnpbip BT nbidhd
Lqwquplnudp AUX- h
Uhgngny
Uwliwsy gnighs - AUX nkdhd
Clwnptip AUX ntidhd

PFehravani Bluetooth (BT)

Indikator blika modre - vy-
hledavani BT

Kontrolky modré - pfipojeno
Vyberte rezim BT

Piehravani pfes AUX
Zelena kontrolka - rezim AUX
Vyberte rezim AUX

Bluetoothi (BT) taasesitus

Indikaator vilgub siniselt -
otsides BT

Suunatuli sinine - tihendatud
Valige BT reziim

Taasesitus AUX kaudu

Roheline indikaator - AUX-reziim
Valige reziim AUX

Avarnapaywyn Bluetooth (BT)
H évdei€n avoPooprivel umhe -
avadntnon BT

H evSewktikr Auxvia givat pmhe -
ouvedepévn

EmAé€te Asttoupyia BT
Avarnapaywyn péow AUX
MNpdawn évdelEn - Aettoupyia
AUX

EmtAéETe Aettoupyia AUX

MTeY MTOR MTOUNTOXR
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(BT)

Gostarici mavi yanir - baglidir
BT rejimini segin

AUX vasitasila oxutma

Yasil gostarici - AUX rejimi
AUX rejimini segin

Gostarici mavi axtarir - BT axtarir

BEL
MpaiirpaBanHe Bluetooth (BT)
1 IHabIKaTap Miprae CiHim -
nowyk

2 IHABIKaTap rapbilb CiHiM -
NaaKoUaHb!

3 AbsipbiLe paxbim BT

0 Mpaiirpasanxe npas AUX

1

2

3ANEHbI iHABIKaTap - PIXbIM
AU

Beibepbiue paxsim AUX

duccién de Bl "

| h (BT)
Anzeige blinkt blau - Suche BT

Kontrollleuchten blau - ang-
eschlossen

Wahlen Sie den BT-Modus
Wiedergabe iiber AUX
Griine Anzeige - AUX-Modus
Wahlen Sie den AUX-Modus

Bluetooth (BT) -toisto
limaisin vilkkuu sinisena - etsii
BT: té&

Merkkivalot sininen - kytketty
Valitse BT-tila

Toisto AUX: n kautta

Vihred ilmaisin - AUX-tila
Valitse AUX-tila

R/SR/CNR

®T)

1 El indicador parpadea en azul -
buscando BT

2 El indicador se ilumina en azul

- conectado

3 Seleccione el modo BT

@ Reproduccién a través de AUX
1 Indicador verde - modo AUX

2 Seleccione el modo AUX

Bluetooth (BT) @s336

1 0Boozsdmmo gobgymby
3mE3nd30ad7s - 9oL BT- U

2 0600330 oL@
396537090 -
39380670

3 30@hogo BT @ggodo

@ ©53365 AUX-al
LoByomgdom

1 8§36 06nzsB™MEN - AUX
69080

2 s0Mhngo AUX Gggodo

HUN

(BT) rep! ija
Indikator trepce plavo - trazi BT
Svjetla pokazivaca plava -
povezana
Odaberite nacin BT
Reprodukcija putem AUX-a
Zeleni indikator - AUX nacin
rada
Odaberite AUX nacin

(BT) lejatszas

1 A jelz6 kék szinnel villog - a BT
keresése

2 Jelz6fények kék - csatlakoztatva
3 Valassza a BT modot

@  Lejatszas AUX-on keresztiil

1 Zoldjelzé - AUX mod

2 Valassza az AUX médot
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Bluetooth (BT) oiinaty
Kepcerkiuw BT XbinbiabikTaiizgs!
VHAVKaTOp KeK Tycrnen
KajFanFaH

BT pexumiH TaHAaHbI3

AUX apkbinibi oiiHaTy
M(acbm_mﬂ,quarop - AUX
pexumi

AUX pexumiH TaHaaHbI3

Mpocnywmsanme yepes
Bntoryc (BT)

WHavkaTop MepuaeT cuHum
- nouck BT

VIHAVKATOP CBETUT CUHM —
NOAKOUEHO

Beibparb pexum BT
Mpocnywmsanme yepes
JMHeliHbIN BXOA
ViHAavKaTOp 3eneHblit -
NMHElHbIN BXOg,

Bei6pats pexiam AUX
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Odtwarzanie przez Blue-
tooth (BT)

Wskaznik miga na niebiesko -
wyszukiwanie BT

Wskaznik $wieci na niebiesko -
podtaczony

Wybierz tryb BT

Odtwarzanie przez AUX
Wskaznik zielony - tryb AUX
Wybierz tryb AUX

Predvajanje Bluetooth (BT)
Indikator utripa modro - pri
iskanju BT

Lucke lu¢ke modro - povezane
Izberite nacin BT

Predvajanje prek AUX

Zeleni indikator - nacin AUX
Izberite nacin AUX

:
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Redare Bluetooth (BT)

Indicatorul clipeste in albastru -
se cauta BT

Indicatorul luminos albastru
- conectat

Selectati modul BT

Redare prin AUX

Indicator verde - modul AUX
Selectati modul AUX

Prehravanie Bluetooth (BT)
Indikétor blika modro -
hladanie BT

Kontrolky modré - pripojené
Vyberte rezim BT
Prehréavanie cez AUX
Zeleny indikator - rezim AUX
Vyberte rezim AUX

" h (BT)
Indikatorn blinkar blatt -
soker BT

Indikatorlampor bla - anslutna
Vilj BT-lige

Uppspelning via AUX

Gron indikator - AUX-lage
Valj AUX-lage

S} —lewm - eg

i, uepes
(BT)
IHAVKATOP 6MMAE CHHIM -
nowyk BT
IHAMKaTOPM CUHI - NiaKNtOYeHi
Bubepite pexxum BT
BiaTBOpeHHa uepes AUX
3eNeHnii inamkaTop - pexum
AUX

Bubepite pexxum AUX

N —-ew N —\QE

{l h (BT) ijro etish
Ko'rsatkich ko'k rangda yonadi -
BT gidirilmoqda
Ko'rsatkich ko'k rangga ulangan
BT rejimini tanlang
AUX orqali ijro etish
Yashil ko'rsatkich - AUX rejimi
AUX rejimini tanlang
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pjwli
Uwnph (uwnptinh) whwgnpddwl ypw Yuipnn Bu wanb) nidtin uinwnhly, EEGupwlwt jud punan
hwawhiwywlnegwl nugwntpp (pwnhnfwjwlltn, ppewjhl hinwpunultp, dhpnwihpwjhl Juinwpuwtitbp,
Esyunpwunwiinhy wpiwltnnwdutn) / Get inkinh E nlubUnud, thnpatip tdwgut dhetintup wwinwnnn,
uu.mpbnhlg:

jutpt [} Jutkph u
Uwynuwiph, npuw dwpibngLtiph Yuwd thwpetieh Ypw Uzgwd wju bpwlp gnyg E twihu, np wwpwlipp
hUwpuwinp sk wmbophub YeugwnuyhU pwthnUubph htiu dhwuhl: U wbinp £ wnwpdh
hwdwwwinwuhuwl dwpnyngutiph, ElEGupulwl W EEGupnuuhl uwppwydnpndutinh hwdwpdwl W
N \jLnwdpwldwl pllbpnoe)wlip:
Uypwlph wbdunwg b wpynibwyBn oquugnpddwl wuydwllbpp
Ogunuwgnpoduwil lwhuiwqgnepwluit dhengubin.
1. Uwynwiipp ogunwgnnatip Uhuyl hp Lywiinwuyht buywnwubph hwdwp:
2. Uh wwywidntuinwidtp: Uyu wiwypuwilipp sh wwipniuwyned dwubp, npnlip nlubb huplwpwd Jepwinpngdw
hpwyniup: vwihwldwd hph wwhwwldwl W thnfuwphudwl hwpgh dtpwptpug nhdtp nhiap Gud Mwaunwwlh
| hwgnpyuwd uywuwplydwl Ybnpnt: Uwpwipp unwbiwihu hwdngybp, np ugl wbpuwthw £ b wpnwnpuliph
Ubpuntd wquin 2uindynn wnwipluilbp syuit:
3. zbnnL wwht| 3 nwptlwUhg gwdn tpbfuwlphg: Ywpnn £ wwpniuwyt thnpp dwutip:
4. 26nnt wwhb| funbwnegnitUhg: Gpptip wwnwlipp spwpewub] htnnijutph Jtig:
5. 2tnnt Juwghip ppennidlbphg U ehuwlhlwlwl upptulitinhg, npnlp Ywpnn GU wpnwnpuiliph dGhuwUhlulyul
YUwu wuwinbwnb]: Ushuwlhlywlwl Juwulbph ntupnd Gpuwgfuhpltin stb npuwdwnpdnud:
6. Uh oguwgnndtip inbunnuijwl uwulbiph wnfuynipjwl ntuypnud: Uh ogunwgnpdtip, Bpp wiwpwlpp
wlUhwyinnptl ebiph E:
7. Uh ogqunwgnpdtip winunwnpuiipp wnwgpwnlnn ghipdwunhwlhg gwdn W pwpan gipdwunhwlltpnud (inku
gnponnnLRjwl dtinwnyp), funbwynipywl gninphwgdwl wwydwllbpnd, husuwbiu bwle pelwdwlywl
Uhpwiuynnid:
8. Uh npbip pbpwlip:
9. Uh ogunwgnndtip wiwynwiipp wipryntbwpbpuyul, pdlwiluit Yud wpnwnpulul byyunwyutpny:
10. Uyl ntwypnud, Bpp wwypwlph thnfuwnpnudu hpwiuiiwgyt E gpnjulwit spdwunhéwincd, www gnpdtinig
winwp wwnwlipp whinp E wwhyh wniwp inbnnud (+ 16-25 ° C Gud 60-77 ° F) 3 dwdyw plewgpntd:
11. Ulipwiinbip uwinpl wdtl wliquid, Bpp sh bwhuwnbuynid ogunwgnndt) wyl Bpluin dwdwbiwyny:
12. Uh oguwgnpdtip uwnpp Utipblwl quiptihu, Geb wjil 2Endwd £ nipwnpnegniuhg, W wy) nbwpbpnud, Gpp
opblpp abiq wwpunwynplignud E wligwnt uwppp:
Muwhuwldwl, thnpuwnndwl L hpugdwl hwnnuy wuydwlibp bwhuwnbudwd sBu: Syjw) wipunwnpwlph
2whwgnnddwl dwdytinh wwpnhl puwthnUubph Ypwdawynudp wtinp E Gunwpdh pnpinp wbunwlwl
Unpdwiinhyutiphl b optuplbiph wywhwpltiphl hwdwwwnwupuwl:
Lawliwlnipynili. dwppnn dpwgnh wyniuinhly hwdwluwing - dwyuh ipwpuiwnpul uwng
Zwinlnipgniliibp - Bluetooth 5.0 « duyink wwphuw * Quijuh, pwuh W Gnwgwthh qmmuLLuand Ulwlpwlwiutiph
fughly « Uhwguwil/wligwiindwil Yn6ul « Zgnpnipjwli gnighs Zunwljgnud « Pwpapwiunuh hwdwlwinpgh wnbuwlp’
wlwnhy « Quyliughl upubdwl’ uinbiptin, 2.0 » Tnpwlbph puwliwyp' 2 « Wwilpwlwilbph nbuwyp’ puu nt$|bpuwhl
wbuwl « Pwu nt$ibpu wnpuinh inbnp’ B « Cunhwline Gpughl hgnpneggniup (RMS)' 40 U « Uppwilywiuyhu
hanpnipyntp (RMS) 2 x 20 U « Ugnwiigwli-wnunty hwpwpbpulgniegniup® 75 nR « Zwwiwywlngggul
Uhpwijuyp’ 90-20000 2g + Pwpapwiunuh upnpnh nhdwnpnigniup’ 4 OU « Lwjuwibipun pwpapuwtunu’ 2 x 4"
* HF pdhebin 2 x 1" « huntbindtyu’ 2RCA wntnhn Unwinp « Ubinigdwl wnpynip’ 230 4/ 50 2g « Ulnigdwl dwinthuh
Gpluwpnuniup’ 1,4 U« AUX dwinchuh Bpluipniggniup 1,5 U« Uwpnibuh Bpywipniggniup wippuilywyubph dhele 1.4 U
* Plwlwpwliwghl ntep’ MDF « Zwwuwiphs pwu W wiphpy « Snglp' ul + Unfupwignyt @wipkph
pnjwlinwynipynilip « Fwpapwhunulbiph hwdwlwpg « 2RCA — 3,5 UU dwinthu dwl « @npdnnnipjwl atinlwpy
LENUNRN: 000 «T/, Komnanua [leperaep» Aapec: 127030 r. Mocksa, BH.Tep.r. MyHULMNaNbHbIA OKPYr TBEPCKOW, Y.
Cywiésckas, 4. 27, cTpoeHue 2, 31ax 3, nometueHue lil, komHata 3, oduc 63.
Ununwnpnn: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community,
Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.
Uluwhdwbiwthwy wwhdwl dwdytun:
Swnwjniejwl dwdlbinp 12 wdhu.
Epwatuhpuyhl dwdytiin — 12 wdhu.
Ununuwnpwl wduwphyp’ inbu thwebpwdnpdwl b/Gud wpunwnpuwbph Yelnpnuh ubphwlwl hwdwpp
X00xDDMMYY30000¢
Upwunwnpnnp wwhuwwUnd £ unyl dnbwpyned Updwd thwebiph wwpnibwlnuegniup W puncewagntipp thnpubne
hpwyncupp: Gnponnnuewl Ytpghl b dwbipuwdwul dbnbwplyp hwuwlth £ www.defender-global.com Yuypnid
Upunwnpyuwd £ 2hbwutnuwitined.

AKUSTIK 2.0 SISTEM
o AZE TOLIMAT

Uygunluq bayannamasi

Qurgunun (qurgulann) calismasina statik, elektrik ve ya ytiksak tezlikli sahalar (radioavadanliq, mobil telefonlar, mikrodalgalt

sobalar, elektrostatik bosalmalar) tasir géstera bilar.

yalann, elektrik va elekt danl

Malin, malin batareyalarinin va ya gabin tizarinds olan bu nisan, malin maisat tullantilar ils utilizasiyasinin
qeyri-mimkiinliyna gosterir. Mal, batareya, elektrik va elektron avadanliginin toplanmasi va utilizasiyasi ilo

_— masgul olan sirkstin mantagasina gatirilmalidir.

Malin tahliikasiz va samarsli istifadasi iizra qaydalar va sartlar

Ehtiyat tadbirlari:

1. Maldan yalniz tayinatina gors istifads etmak.

2. Mali sékmamak. Bu mamulatin terkibinda temir edils bilan hissalar yoxdur. Nasaz avadanligin xidmati va ya temiri tizra
masalalara gore satici-sirkate va ya Defender salahiyyatli servis markazina miiracist etmalisiniz. Mali gabul etdikds onun
butévliiyling, daxilinds sarbast harskat edan asyalarin olmamasina amin olun.

3.3 yasa gader usaqlar liclin nazada tutulmayib. Tarkibinda xirda hissaler ola bilar.

4. Mamulati, onun daxili hissasini riitubstden qorumaq. Msmulati maye icine salmamag.

5. Mamulaty, zars vura bilan vibrasiyalara ve mexaniki yiiklars maruz qoymamaq. Malin tizerinde mexaniki zadalarin olmasi
halinda ona heg bir zamanat verilmir.

6. Malan (izarinds géze carpan zadalarin olmasi halinda maldan istifade etmamak. Bilarakdan nasaz qurgudan istifada
etmamak.

7. Tovsiya edilan temperaturlardan kanar temperatuir seraitinda (istifadagi talimatina bax), ritubatin kondensasiyast
saraitinda ve habels tacaviizkar muhitlarda istifads etmamak.

8. Agza gotirmamak.

9. Mamulatdan sanaye, tibbi va istehsalat magsadi ils istifads etmamak.

10. 9gar malin nagli manfi temperatur seraitinds aparilibsa, istismara baslamazdan avvel mal isti qapali bir yerds
(+16..+25°C) 3 saat arzinda qizmalidir.

11. Uzun miiddatda istifads etmadiyiniz halda qurgunu har dafs sabakadan ayirmaq lazimdir.

Fikrinizi yayindinirsa, qurgudan nagliyyat vasitesinin idars edilmasi zamani istifade etmamak.

12. Cihaz diggati yayindinrsa, habels ganunla cihazin lsgv edildiyi hallarda bir vasits idare edarken cihazi istifads etmayin.
Xiisusiyyatlari « Bluetooth 5.0 « Taxta qapaq * Ses, bas va yliksak saviyyalara nazarat + Qulaqgliq yuvasi « Aqma/sondirma
diiymasi « Glic gostaricisi Spesifikasiya « Dinamik sisteminin novi: aktiv « Sas sxemi: stereo, 2.0 « Bantlarin sayi: 2
« Qulagliglann névil: bas refleks névii « Bas refleks port yeri: geri « Umumi gixis glicii (RMS): 40 W « Peyk giicli (RMS):

2 x20 W « Signalin sas-kiiya nisbati: 75 dB « Tezlik diapazonu: 90-20000 Hz « Dinamik stiriictisiiniin empedansi: 4 Ohm
« Geniszolaqi dinamik: 2 x 4  « HF tweeter: 2 x 1" « interfeys: 2RCA audio girisi * Enerji tachizat: 230V / 50 Hz * Enerji
tachizati kabelinin uzunlugu: 1,4 m « AUX kabelinin uzunlugu: 1,5 m « Peyklar arasinda kabel uzunlugu: 1,4 m « Korpus
materiali: MDF « Ekvalayzer: bas va trebl « Rang: gara + boz Paket mazmunu + Dinamik sistemi « 2RCA — 3,5 mm jak
kabeli » Omaliyyat talimati

stehsalci: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community, Houjie
Town, Dongguan, China. Made in China.

Limitsiz raf 6mrii.

Xidmat miiddati 12 ay.

Zsmanat muddati — 12 ay.

stehsal tarixi: qablasdirma va/ve ya mahsulun tizarindaki seriya nomrasina baxin: x0coxDDMMYYx0000¢

stehsalci bu talimatda gostarilen paketin tarkibini va xtisusiyystlarini dayisdirmak hiiququnu 6ziinds saxlayir. 9n son va
atrafli smaliyyat talimati www.defender-global.com saytinda mévcuddur

Ginds edilmisdir.

AKYCTbIYHAA 2.0 CICTSMA
. BEL IHCTPYKUbIA

Daxnapaubia agnasegHacui

Ha ¢yHKUbIHaBaHHe Npbuazp! (MPpblad) MOryLib NayribiBaLb CTaTbiUHbIs, 31EKTPbIUHbIA a60 BbICOKAYACTOTHbIS Nai
(paapbiéanapatypa, MabibHbisA T21€OHbI, MiKf neybl, 3/1eKTpacTaTbiuHbis paspagbl). Y BbINaAKy Y3HIKHEHHs
nasivLe asiernactyb aj Npbiazbl, Akan Bblk/ikae nepaiukozbl.

Y p i P
E ['3Tbl 3HaK Ha TaBapbl, 6atapaiikax Aa TaBapy abo Ha ynakoyLibl a3Hauae, LITO TaBap He Mo>Xa BbiLib yTbii3aBaHb!
pasam 3 6biTaBbIMi aaKiaami. EH nasiHeH BbiLib AacTayneHb! Y kamnanito na 360pb! i YTbinizavli 6atapsex,
B 3/'eKTpbluHara i SNeKTpoHHara abcranasaHHs.
Mpasinb! i ymoBb! 6acneuHara i 3pekTbiyHara BblKapbiCTaHHA TaBapy
Mepb! 3acusapori:
1. BbIKapbICTOYBaLb TaBap TO/bKi Ma MpambiM MPbI3HAUSHHI.
2. He pas6ipaup. [Jaazetbl BbIpab He 3MALLYae yacTak, Aikis NagisratoLb cCamactoiHamy paMoHTy. Ma fbiTaHHsAX
abcnyroyBaHHs i 3aMeHbl HACTpayHara Bbipaba 3BsipTaliLieca Aa GipMbl-nipagayLia abo ¥ ayTapbl3aBaHbl CepBICHbI LBHTP
Defender. Mpb! npbiéMe TaBapy NepakaHaiiLiecs ¥ Aro LsnacHacLy i aacytHacLi yHyTpbl npaameray, sikis ceaboaHa
nepamslvaroLua.
3. He npbi3HauaHbl 4nq A3ALel Aa 3-x ragoy. Moxa 3maluyaLlb Apo6HbIs A3Tasi.
4. He panywvaub nanagaxHs Bibraui Ha BbIpab i yHyTp siro. He anyckatyb Bbpab y BagkacLy.
5. He naggsipraLib BbIpab BiGpaLibisiM | MexaHiuHbIM Harpy3Kam, 340/bHbIM MPbIBECLY A3 MEXaHiUHbIX NALIKOAXKAHHAY
TaBapy. Y BbINazKy HasyHaCLi MeXaHi4HbIX NaLLKOAYKaHHsY HIfKIX rapaHTbIl Ha TaBap He Aaelua.
6. He BbikapbicToyBaLb Npbl 6auHbIx NaLIKOAXaHHs:X Bbipaby. He KapbicTalilja 3aBegama HsicripayHaii npbliaai.
7. He BbikapbIcToyBaLb Npbi TSMMepatypax Hixai abo BbilL3iA pakameHayeMbiX (F1. IHCTPYKLIbIKO KapbICTanbHiKa), npbi
Y3HIKHEHHI BifibraLyi, ikas KaHASHCYeLlL|a, a Takcama ¥ arpaciyHbiM acapoaa3i.
8. He 6patip y pot.
9. He BbikapbICTOyBaLib BbIPa6 y MPaMbIC/IOBbIX, MEABILIIHCKIX a6O BbITBOPUbIX M3TaX.
10. Y BbINagKy, kani TpaHcnapLipoyka TaBapy axXbiLLUAYAAAACA MPbl aAMOYHbIX TIMMepaTypax, nepaz navarkam
3KCMAyaTaLbli Tp36a AaLib TaBapy carpauua ¥ LEnbiM namatkarHi (+16-25 °C) Ha npaugry 3 raggin.
11. Bblk/touaLyb Npbiiagy KOXHbI Pas, kani He naaHyeLilia BbIkapbiCTOyBaLlb fie Ha NpaLisry Aoyrara nepbisdy yacy.
12. He BbikapbicToyBaLb Npblaagy Npbi KipaBaHHi TPaHCNaPTHBIM CPOAKAM Y BbINaZKy, Kajii Mpbliaja aausrsae ysary, a
TaKcama  Tbix BbinaKax, Ka/ii aAk/tousHHe Npbinagdb! NPayrefxkaHa 3akoHaMm.
CrieLibif/ibHbI YMOBbI 3aX0yBaHHS, TPaHCMapLpOyKi i paanizaLibli He NpaayrneaxaHbl. YTbiialibia raara Bbipaby na
3aBAPLL3HHI Aro TSPMiHY Cyx6bl NaBiHHa BbIKOHBALILA Y ajnaBeaHacLyi 3 natpabaBaHHAMI YCix A3sip>ayHbIX HapMaTbiBay i
3aKoHay.
TMpbI3Hau3HHe: akyCTbluHas CiCTaMa — npblnaga ANs NpairpaBaHHs ryky.
Acabnisacui * Bluetooth 5.0 « [paynsHbl kopriyc « A6'ém, 6ac i BbICOKISi 31€MeHTbI KipaBaHHs * Pas'ém A4ns HaByLUHiKay
* KHOMKa YK/IHOUIHHSA/BBIKOUIHHS * IHaBIKaTap MaryTHacwi Cneubidikaupis « Thin CiCTaMbI BbICTYMOYLaY: AKTbIYHbI
« l'ykaBas cxema: cTap3a, 2.0 + Kosbkacub AplsinasoHay: 2 « Tbin HaByLLHIKaY: 6ac -pageKTopHbl Thir » bac -pacnekc -nopt
Mecua: Hasag « ArynbHas maryTHacls Bbisagy (RMS): 40 Bt « CnagapoxHikapas MaryTHacLb (RMS): 2 x 20 Bt » KasdiupleHt
cirHany aa wymy: 75 4B « AbisnasoH yactor: 90-20000 I, » IMneaaHc BbicTynoyuay: 4 Om « [lbiHaMik LblpokananocHara
poctyny: 2 x4 " « HF Tweeter: 2 x 1" « Inapeiic: 2RCA Audio-In « Baok xapuasaHHs: 230 B / 50 'y « [ayKbiHs kabens
xapuaBaHHsi: 1,4 M » [laxbiHs kabens Aux: 1,5 M « [JayxbiHa kabens namixx criagapoxHikami: 1,4 M « XXbiAaEBbl MaTapbIsa:
MDF « BbipayHoyBsaHHe: 6ac i BbICOKi y3poBeHb « Konep: YopHb! + W3pbl 3mect nakeTa » MpamoyHas cicrama » 2RCA - 3,5
-MM k3K -kabesb * KipayHiLitea na skcryaraLipii
IMnapuép: OO0 «T/, Komnanus [ledperaep» Aapec: 127030 r. MockBa, BH.TEP.. MyHULMMNaAbHbIA OKPYr TBEPCKOW, ya.
Cywiésckas, 4. 27, cTpoeHue 2, 31ax 3, nomelueHue lll, komHata 3, oduc 63.
BuitBopuia: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community,
Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.
HeabmexaBaHb! TIPMiH NpblaaTHacL.
TapmiH cysxBbi - 12 mecsuay.
TapaHTbIfiHbI TSPMiH — 12 MecALay.
[lara BbITBOpUACLY: 1. Ha NakaBaHHI i/Lii Ha TaBapb! Y LHTPbI cepbiitHara Hymapa: xxxxx/AMMITxxxxx
BbITBOpLIa 3ax0yBae Npasa Ha 3MAHEeHHe 3MecLiiBa Ynakoyki i cneLybidikaLibiid, yKasaHbIX Y r3TbiM KipayHiLTBe. AnoLuHse i
nappabsi3Hae KipayHilTea na skcryaraLbli pasmelLyaHa Ha caiitie www.defender-global.com
3pobneHa ¥ Kirai.

2.0 SISTEM ZVUCNIKA

@ CNR UPUTSTVO

HR

Deklaracija slaganja

Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektri¢na ili visokofrekventna polja (radio-aparatura, mobilni

telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji izaziva smetnje.
Utilizacija baterije, elektri¢ne i elektronske opreme

E Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana zajedno sa
svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za skupljanje i utilizaciju

B c|cktricne i elektronske opreme.

Pravila i uslove bezbednog i efikasnog koris¢enja robe

Mere predostroznosti

1. Koristite robu samo u pravu svrhu.

2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu.

Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani servisni centar

Defender. Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu unutra stvari, koji se slobodno

premestaju.

3. Ne namenjen za decu do 3 godine. MoZe da sadrzi sitna dela.

4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u tecnost.

5. Ne podvrgavaijte izradevinu vibraciji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu. Ako roba ima mehanicko

ostecenje, garancije se ne izdaju.

6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu izradevinu.

7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, $to preporu¢eno u uputstvu za korisnika. Ne

koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj sredini.

8. Ne uzimajte izradevinu u usta.

9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.

10. Ako izradevina je bila transportirana pri odre¢noj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije neophodno da roba

se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.

11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.

12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju, a takode kada

iskljucivanje predvideno zakonom.

Znacdajke + Bluetooth 5.0 + Drveni kuciste « Kontrole volumena, basa i visokih visokih « Prikljucak za slusalice

+ Gumb za ukljucivanje/iskljucivanje « Indikator napajanja Specifikacija « Vrsta sustava zvucnika: Aktivno « Shema

zvuka: stereo, 2.0 « Broj bendova: 2 « Vrsta usiju: bas refleksni tip « Bass refleksni port mjesto: natrag » Ukupna

izlazna snaga (RMS): 40 W - Satelitska snaga (RMS): 2 x 20 W = Omjer signala i Suma: 75 dB « Raspon frekvencij

90-20000 Hz » Impedancija vozaca zvuénika: 4 ohm « Sirokopojasni zvucnik: 2 x 4 " « HF tweeter: 2 x 1" » Sucelje:

2RCA audio-in « Napajanje: 230 V / 50 Hz « Duzina kabela za napajanje: 1,4 m « Duzina kabela AUX: 1,5 m

« Duljina kabela izmedu satelita: 1,4 m « Stambeni materijal: MDF « Equalizer: bas i visoki visoki * Boja: crna + siva

Sadrzaj paketa « Sustav zvucnika « 2RCA - kabel za priklju¢ak od 3,5 mm « Priru¢nik za operaciju

UVOZNIK: Defender Technology QOU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Proizvodac: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian

Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.

Neogranicen rok trajanja.

Zivotni vijek je 2 godine.

Datum proizvodnje: pogledajte serijski broj na pakiranju i/ili proizvodu u sredini: xxxxxDDMMYYxxxxx

Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom priru¢niku. Najnoviji i

detaljni prirucnik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com

Proizvedeno u Kini.

2.0 REPRODUKTOROVY SYSTEM

v CZ NAVOD NA POUZITi

Prohlaseni o shodé

Statické, elektrické nebo vysokofrekvencni pole (radiova zafizeni, mobilni telefony, mikrovinné trouby,
elektrostatické vyboje) mohou ovlivnit fungovani tohoto zafizeni. V pfipadé rueni zvyste vzdalenost od zafizeni
zpusobujiciho ruseni.

Ochrana Zivotniho prostiedi
ﬁ Evropska smémice 2002/96/EG a 2006/66/EU ustanovujete nasledujici: Elektricka a elektronicka zafizeni

stejné jako baterie nepatfi do domovniho odpadu. Spotrebitel se zavazuje odevzdat vSechna zafizeni a
I baterie po uplynuti jejich Zivotnosti do pfislusnych sbéren. Podrobnosti stanovi zakon pfislusné zemé.
Symbol na produktu, navod k obsluze nebo baleni na toto poukazuje. Recyklaci a jinymi zplsoby zuzitkovani
prispivate k ochrané Zivotniho prostiedi.
Podminky pro bezpeéné a ucinné pouziti vyrobku
Bezpecnostni opatieni:
1. Pouzivejte vyrobek pouze k stanovenému tcelu pouziti.
2. Nerozebirejte. Tento vyrobek neobsahuje zadné soucasti, které byste mohli opravovat. Pro Gdrzbu a vyménu
vadného vyrobku obratte se na spolecnost prodejce nebo na autorizované servisni stiedisko Defender. Kdyz
produkt prebirate, zkontrolujte, zda je celistvy a zda uvnitf nejsou volné se pohybuijici objekty.
3. Neni vhodné pro déti do 3 let. Tento vyrobek miize obsahovat malé soucasti.
4. Ne dopoustéjte zasahu vlahy na vyrobek a dovniti. Neponorujte vyrobek do kapalin.
5. Nevystavujte vyrobek vibracim a mechanickému zatizeni, které by mohly zplsobit mechanické poskozeni
vyrobku. V pfipadé mechanického poskozeni na vyrobek se nevztahuje Zadna zaruka.
6.V piipadé viditelnych poskozeni tento vyrobek nepouzivejte. Nepouzivejte zjevné vadny vyrobek.
7. Nepouzivejte pfi teplotach nad nebo pod doporucenou teplotou (viz Navod k poutZiti), pfi vzniku
kondenzované vlhkosti a v agresivnim prostiedi.
8. Neberte Usty.
9. Nepouzivejte vyrobek pro pramyslové, lékafské a vyrobni ticely.
10. Pokud se preprava zbozi provadi pfi nizkych teplotach, pfed pouzitim nechte zbozi ohrat v teplé mistnosti
(+ 16-25 °C) po dobu 3 hodin.
11. Vypnéte vyrobek pokazdé, kdyz neplanujete jej pouzit pro delsi dobu.
12. Nepouzivejte vyrobek pfi fizeni vozidla, pokud vyrobek je rusivy, a v pripadech, kdyz vypnuti zafizeni je
stanoveno zakonem.
Vlastnosti * Bluetooth 5.0 « Dfevéna skfin « Regulatory hlasitosti, tembru NF a VF « Konektor pro sluchatka
« Tlacitko zapnuti / vypnuti nabijeni « Indikator sité Technické parametry « Typ akustického systému: aktivni
« Zvukové schéma: stereo, 2.0 + Pocet pruhd: 2 « Akusticky design: basového typu « Umisténi portu bass reflex:
zadni reproduktory « Celkovy vystupni vykon (RMS): 40 W « Vykon satelitl (RMS): 2 x 20 W « Signal / Sum pomér:
75 dB « Frekvenéni pasmo: 90-20000 Hz « Impedance reproduktor: 4 Ohm « Sirokopasmovy reproduktor: 2 x 4
« HF vy$kovy reproduktor: 2 x 1" « Typ rozhrani: 2RCA-audiovstup « Nabijeni: 230 V / 50 Hz « Délka napajeciho
kabelu: 1.4 m « Délka AUX-kabelu: 1.5 m » Maximalni vzdalenost mezi satelity: 1.4 m « Korpusovy material: MDF
« Ekvalizér: regulace vySek a bast « Barva: ¢erna + Seda Sestaveni « Reproduktorovy systém « Kabel 2RCA —
3,5-mm jack « Navod na pouZiti
Dovozce: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Vyrobce: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian
Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.
Doba pouzitelnosti neomezena.
Zivotnost — 2 roky.
Datum vyroby: viz sériové Cislo na obalu a/nebo produktu uprostied: xxxxxDDMMYYxxxxx
Vyrobce si vyhrazuje pravo na zménu konfigurace a technickych charakteristik uvedenych v této pfirucce.
Nejnovéjsi a Gplna verze pfirucky je k dispozici na www.defender-global.com
Vyrovbeno v Ciné.

SOUND-SYSTEM 2.0

® DE ANLEITUNG

Konformitat

Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder hochfrequenten Feldern (Funkanlagen, Mobiltelefone,
Mikrowellen-Entladungen) kann es zu Funktionsbeeintrachtigungen des Gerates (der Gerate) kommen. Versuchen
Sie in diesem Fall, die Dstanz zu den stérenden Geraten zu vergréBern.

Entsorgung
Dieses Gerét nicht im unsortierten Hausmdll entsorgen. An einer ausgewiesenen Sammelstelle fiir
Elektro- und Elektronik-Altgerate entsorgen. Dadurch tragen Sie zum Schutz der Ressourcen und der
Umwelt bei. Fir weitere Information wenden Sie sich bitte an Ihren Handler oder die 6rtlichen Behorden.
— Regeln und Bedingungen fiir sichere und effektive Nutzung der Ware:
VorsichtsmaBnahmen:
1. Die Ware nur bestimmungsgemaB nutzen.
2. Nicht zerlegen. Dieses Erzeugnis enthalt keine Bestandteile, die selbstandig repariert werden kénnen.
Wegen der Wartung und Austausch des fehlerhaften Erzeugnisses wenden Sie sich an den Verkaufer oder das
autorisierte Service-Zentrum von Defender. Bei Entgegennahme der Ware (iberzeugen Sie sich bitte, dass die
Ware unversehrt ist und sich keine frei beweglichen Teile im Inneren vorhanden sind.
3. Vor Kindern bis 3 Jahre fernhalten. Das Erzeugnis kann kleine Teile enthalten.
4. Das Eindringen von Feuchte auf das Erzeugnis und in das Innere vermeiden. Das Erzeugnis nicht in die
Flussigkeit tauchen lassen.
5. Das Erzeugnis nicht den Vibrationen bzw. mechanischen Belastungen aussetzen, die die mechanischen
Schéden verursachen konnen. Bei mechanischen Schaden wird keine Garantie ibernommen.
6. Bei sichtbaren Schaden nicht nutzen. Das wissentlich nicht intakte Erzeugnis nicht nutzen.
7. Nicht unter bzw. Giber den angegebenen Temperaturen (s. hierfir Gebrauchsanweisung), sowie bei Bildung von
Kondensat und in aggressiven Medien nutzen.
8. Nicht in den Mund nehmen.
9. Die Waren nicht fur gewerbliche, medizinische oder betriebliche Zwecke nutzen.
10. Bei Transport der Ware unter den Minustemperaturen, die Ware vor Inbetriebnahme im warmen Raum
(+16-25 °C) ca. 3 Stunden erwarmen lassen.
11. Das Gerat jedes Mal abschalten, wenn sein dauernder Betrieb nicht geplant ist.
12. Das Gerét nicht beim Fahren eines Fahrzeuges nutzen, soweit es die Aufmerksamkeit ablenkt sowie in den
gesetzlich vorgesehenen Fallen.
Besonderheiten - Bluetooth 5.0 « Gehéuse der Lautsprecherboxen aus Holz « Regler fiir Lautstérke und NF- und
HF-Klang « Steckanschluss fiir Kopfhérer « Taste der Ein-/Abschaltung der Speisung « Netzanzeiger
Eigenschaften « Lautsprecher-Typ: aktive * Schallschaltung: Stereo, 2.0 + Anzahl der Streifen: 2 « Akustische
Gestaltung: vom Phasenumkehrtyp « Position der BaBreflexdffnung: Riickwandplatine der Tonséaule
+ Gesamtausgangsleistung (RMS): 40 W « Leistung von Satellitenlautsprechern (RMS): 2 x 20 W « Verhéltnis
Signal/Rauschen: 75 dB « Frequenzbereich: 90-20000 Hz » Widerstand der Lautsprecher: 4 Ohm
« Breitbandlautsprecher: 2 x 4 " « Hochtoner: 2 x 1" « Typ der Schnittstelle: 2RCA-Audioeingang + Speisung:
230V /50 Hz « Lange des Stromkabels: 1.4 m « Lange des AUX-Kabels: 1.5 m « Max. Abstand zwischen Satelliten:
1.4 m « Gehause-Stoff: MDF « Equalizer: Klangfarbe hochfrequent und niederfrequent « Farbe: schwarz + grau
Ausfiihrung « Sound-System « Kabel 2RCA - 3,5 mm Jack-Stecker + Anleitung
Importeur: Defender Technology 0U, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Hersteller: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian
Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.
Unbefristete Nutzungsdauer.
Lebensdauer — 2 Jahre.
Herstellungsdatum: Siehe Verpackung und/oder Seriennummer des Produktcenters: xxxxxDDMMYYxxxxx
Der Hersteller behalt sich das Recht vor, die Anderungen an der Ausstattung und technischen Daten in dieser
Anleitung vorzunehmen. Die aktuelle und vollstandige Version der Anleitung finden Sie auf der Webseite
www.defender-global.com
Hergestellt in China.
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Declaration of Conformity
Operation of device (devices) may be affected by strong static, electrical or high-frequency fields (radio
installations, mobile telephones, microwaves, electrostatic discharges)/ If occurs, Try increasing the distance from
the devices causing the interface.
Disposal of batteries, electrical and electronic equipment
E This sign on the product, its batteries or package indicates that the product cannot be disposed together
with domestic waste. It should be delivered to an appropriate batteries, electrical and electronic
I cquipment collecting and recycling company.
Terms and conditions of safe and efficient use of the product
Usage precautions:
1. Use the product for its intended purpose only.
2. Do not disassemble. This product does not contain parts that are entitled to self-sufficient repair. On the
question of maintenance and replacement of a failed item apply to a dealer or Defender authorized service
center. While receiving the product make sure that it is unbroken and there are no freely moving objects inside
the product.
3. Keep away from children under the age of 3. May contain small parts.
4. Keep away from humidity. Never immerse the product in liquids.
5. Keep away from vibrations and mechanical stresses, which can cause mechanical damaging of the product. In
case of mechanical damage no warranties are provided.
6. Do not use in the presence of visual damage. Do not use when the product is obviously defective.
7. Do not use the product at temperatures below and above recommended temperatures (see the operation
manual), under the conditions of humidity evaporation, as well as in hostile environment.
8. Do not put into the mouth.
9. Do not use the product for industrial, medical or manufacturing purposes.
10. In case when shipment of the product was conducted in subzero temperatures, then before operating, the
product should be kept in a warm placement (+16-25°C or 60-77°F) within 3 hours.
11. Turn off the device each time, when it is not planned to use it for extended period of time.
12. Do not use the device while driving the vehicle, if it is diverted attention, and in other cases when the law
obliges you to turn off the device.
Features * Bluetooth 5.0 + Wooden enclosure « Volume, bass and treble controls « Headphone jack « On/off
button « Power indicator Specification « Speaker system type: active » Sound scheme: stereo, 2.0 « Number of
bands: 2 « Type of earcups: bass reflex type « Bass reflex port place: back « Total output power (RMS): 40 W
« Satellite wattage (RMS): 2 x 20 W « Signal to noise ratio: 75 dB « Frequency range: 90-20000 Hz « Speaker driver
impedance: 4 Ohm « Broadband speaker: 2 x 4 * « HF tweeter: 2 x 1 “ « Interface: 2RCA audio-in « Power supply:
230V /50 Hz « Power supply cable length: 1.4 m « AUX cable length: 1.5 m « Cable length between satellites:
1.4 m « Housing material: MDF « Equalizer: bass and treble « Color: black + grey Package contents
« Speaker system « 2RCA — 3.5 mm jack cable « Operation manual
IMPORTER: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Manufacturer: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian
Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.
Unlimited shelf life.
Service life is 2 years.
Date of Manufacture: See package and/or product center serial number: xxxxxDDMMYYxxxxx
Manufacturer keeps the right to change package contents and specifications indicated in this manual. The latest
and detailed operation manual is available at www.defender-global.com
Made in China.

SISTEMA DE ALTAVOCES 2.0
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Declaracién de conformidad

El funcionamiento del dispositivo (dispositivos) puede verse afectado por estatica fuertes, campos eléctricos o de
alta frecuencia (instalaciones de radio, teléfonos méviles, microondas, descargas electrostaticas). Si esto ocurre,
intente aumentar la distancia de los dispositivos que causan la interferencia.

Eliminacién
ﬁ No deseche este aparato como residuo doméstico convencional. Devuélvalo a un punto de recogida de
reciclado de piezas eléctricas y electronicas WEEE. Con ello ayudara a preservar los recursos naturales y a
mmmm Proteger el medio ambiente. Contactar con su vendedor o las autoridades locales para obtener mas
informacion.
Reglas y condiciones del uso seguro y eficaz del producto
Medidas de precaucién:
1. Utilice el producto como es debido directamente.
2. No despiece el producto. El producto no contiene piezas que se puedan reparar de forma independiente. En lo
que se refiere al mantenimiento y sustitucion del articulo defectuoso péngase en contacto con la empresa
vendedora o con el servicio de asistencia técnica autorizado Defender. Al aceptar el producto asegtrese de su
integridad y de que dentro no haya objetos que se muevan con facilidad .
3. No esta destinado para el uso de los nifios menores de 3 afos. Puede contener piezas pequefias.
4. Evite que la humedad pase sobre el producto y dentro de él. No ponga el producto en liquidos.
5. No someta el producto a vibraciones ni a cargas mecanicas que puedan causar lesiones mecanicas del articulo.
En el caso de que haya lesiones mecanicas no se ofrecera ninguna garantia para el producto.
6. No use el producto si tiene defectos visibles. No use dispositivos obviamente defectuosos.
7. No use el producto a temperaturas mas bajas ni mas altas que las recomendadas (ver el manual del usuario),
asi como en casos de humedad condensada y en el medio agresivo.
8. No ponga el producto en la boca.
9. No utilice el producto para fines industriales, médicos o productivos.
10. En el caso de que el transporte del producto se haya efectuado a temperaturas bajo cero, antes de empezar a
explotar el producto deje que éste se caliente en un local caluroso (+16-25 °C) durante 3 horas.
11. Apague el dispositivo cada vez que no planea utilizarlo durante un largo periodo de tiempo.
12. No utilice el dispositivo mientras conduzca un vehiculo si el dispositivo desvia su atencion, asi como en los
casos en que la desconexion del dispositivo estéa prevista por la ley.
Caracteristicas * Bluetooth 5.0 « Recinto de madera + Controles de volumen, bajo y agudos « Toma de auriculares
+ Boton de encendido / apagado - Indicador de encendido Especificacién « Tipo de sistema de altavoces: activo
« Esquema de sonido: estéreo, 2.0 « Numero de bandas: 2 « Tipo de auriculares: tipo reflejo de bajo « Bass Reflex
Port Place: Atras + Potencia de salida total (RMS): 40 W « Potencia satelital (RMS): 2 x 20 W « Relacién
sefial / ruido: 75 dB « Rango de frecuencia: 90-20000 Hz « Impedancia del conductor del altavoz: 4 ohmios
« Altavoz de banda ancha: 2 x 4 " » Tweeter HF: 2 x 1" » Interfaz: 2RCA Audio-In » Fuente de alimentacion:
230V /50 Hz « Longitud del cable de suministro de alimentacion: 1.4 m « Longitud del cable Aux: 1.5 m
« Longitud del cable entre satélites: 1.4 m « Material de vivienda: MDF « Equalizer: bajo y agudos « Color:
negro + gris Contenidos del paquete - Sistema de altavoces « 2RCA - Cable de Jack de 3.5 mm « Operacion
manual
IMPORTADOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Fabricante: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian
Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.
Vida util ilimitada.
La vida Gtil es de 2 afios.
Fecha de fabricacion: consulte el embalaje y/o el nimero de serie del centro del producto: xxxxDDMMYYxxxxx
El fabricante se reserva el derecho de cambiar el contenido del paquete y las especificaciones indicadas en este
manual. El manual de funcionamiento mas reciente y detallado esta disponible en www.defender-global.com
Fabricado en China.

AKUSTIKALINE 2.0 SUSTEEM
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Vastavusdeklaratsioon

Staatilised, elektri- voi kérgsagedusviljad (raadioseadmed, mobiiltelefonid, mikrolaineahjud, elektrostaatilised
laengud) véivad méjutada seadme (seadmete) funktsioneerimist. Hairete korral suurendada kaugus seadmest mis
pohjustab haireid.

Akude, elektri- ja elek il di i
E See siimbol tootel, toote patareitel v6i pakendil tahendab, et toodet ei tohi taastuda koos
olmejaatmetega. Teda tuleb tarnida patereite, elektri- ja elektroonikaseadmete kogumise ja taastumise
B cttevGtesse.
Toodet ohutu ja efektiivse k ise tingi |
Ettevaatusabinéud:
1. Kasutage toodet tiksnes sellel ettendhtud eesmargil.
2. Arge vétke lahti. See toode ei sisalda sobivaid iseseisvale remondile osi. Hoolduse ja defektse toote
asendamise puhul, palun votke Ghendust ettevtte-edasimiiijaga voi autoriseeritud Defender
teeninduskeskusega. Toote katte saamisel, kontrollige tema terviklus ja selles vabalt liikuvate objektide
puudumine.
3. Ei sobi alla 3-aastastele. Voib sisaldada vaikseid osi.
4. Ara laske niiskust toote sisse. Arge raputage toote vedelikku.
5. Arge jitke toodet vibratsioonile ja mehaanilise pingele, mis véib pdhjustada toote mehaanilised vigastused.
Toote mehaaniliste kahjustuste korral jaab toode ilma garantiita.
6. Arge kasutage toodet nahtavate kahjustuste puhul. Arge kasutage defektne seadet.
7. Arge kasutage le vai alla soovitatava temperatuuril (vt. Kasutusjuhend), kondenseerunud niiskuse ja
agressiivse keskkonna puhul.
8. Arge vétke suhu.
9. Arge kasutage toodet tédstuse, meditsiini véi tootmise eesmérgil.
10. Kui toote transporteerimine toimus madalal temperatuuril, enne toodet kasutamist tuleb seda soojendama
soojas ruumis (+ 16-25°C) 3 tundi jooksul.
11. Lilitage seade vélja iga kord, kui seda ei kasutatakse pikkal ajal.
12. Arge kasutage seadet sdiduki juhtimisel, juhul kui seade hairib tahelepanu, ja juhul, kui seadme valjalilitus on
seadusega ettenahtud.
Funktsioonid « Bluetooth 5.0 « Puidust korpus « Helitugevuse, bassi ja kérgete helide regulaatorid
« Kérvaklappide pesa « Sisse/vélja nupp « Toite indikaator Spetsifikatsioon « K&larististeemi tiitip: aktiivne
« Heliskeem: stereo, 2.0 « Bandide arv: 2 « Korvaklappide tidip: bassirefleksi tdp « Bassirefleksi pordi koht: taga
« Koguvaljundvoimsus (RMS): 40 W « Satelliidi v6imsus (RMS): 2 x 20 W « Signaali ja mtira suhe: 75 dB

« Sagedusvahemik: 90-20000 Hz « Kdlaridraiveri impedants: 4 Ohm - Lairiba k&lar: 2 x 4" « Kérgkérgsageduskdlar:

2 x 1"« Liides: 2RCA helisisend « Toide: 230 V / 50 Hz » Toitejuhtme pikkus: 1,4 m « AUX kaabli pikkus: 1,5 m

« Kaabli pikkus satelliitide vahel: 1,4 m « Korpuse materjal: MDF « Ekvalaiser: bass ja korged « Varv: must + hall
Paki sisu + Kolaristiisteem « 2RCA — 3,5 mm pesakaabel « Kasutusjuhend

IMPORTIJA: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Tootja: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community,
Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.

Piiramatu sailivusaeg.

Kasutusaeg on 2 aastat.

Valmistamise kuupéev: vaata seerianumbrit pakendil ja/v6i tootel keskel: xxxxxDDMMYYxxxxx
Tootjal on Gigus muuta kaesolevas juhendis toodud pakendi sisu ja ioone. Uusim ja U
kasutusjuhend on saadaval aadressil www.defender-global.com

Tehtud Hiinas.

+ F KAIUTIN 2.0 JARJESTELMA
OHJE

Laitteen (laitteiden) toimintaan voivat vaikuttaa staattiset, sahko- tai korkeataajuiset kentat (radiolaitteet,
matkapuhelimet, mikroaaltouunit, séhkostaattiset purkaukset). Niiden esiintyessa lisaa etaisyytta hairion
aiheuttavaan laitteeseen.
Ympéristonsuojelua koskeva ohje
Siit tien, kun Euroopan unionin direktiivi 2002/96/EU ja 2006/66/EU otetaan kayttoon kansallisessa
lainsaadanndssa, patevat seuraavat maaraykset: Sahko- ja elektroniikkalaitteita ja paristoja ei saa havittaa
talousjatteen mukana. Kuluttajalla on lain mukaan velvollisuus toimittaa sahké- ja elektroniikkalaitteet
niiden kéyttoian paatyttya niille varattuihin julkisiin kerdyspisteisiin tai palauttaa ne
Tuotteen turvallisen ja tehokkaan kiytén sadnnét ja ehdot
Turvallisuustoimenpiteet:
1. Kayta tuotetta vain kayttotarkoituksen mukaisesti.
2. Ala pura. Tama tuote ei sisalla kayttajan korjattavissa olevia osia. Huoltoon ja viallisen tuotteen vaihtoon
liittyvissa kysymyksissa ota yhteytta myyjaan tai valtuutettuun Defender-huoltamoon. Vastaanottaessa tuotetta
varmista, etta se on ehja eika sen sisélla ole vapaasti liikkuvia esineita.
3. Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Saattaa sisaltaa pienia osia.
4. Valta kosteuden joutumista tuotteen paalle ja sislle. Ala upota tuotetta nesteisiin.
altista tuotetta térinalle ja iskuille, jotka voivat vaurioittaa tuotetta. Mekaaniset vauriot eivat kuulu takuun

piiriin.
6. Al4 kayts, jos tuotteessa on nakyvia vaurioita. Ald kdyta tuotetta, jos tiedat, ettd se on vioittunut.

7. Ala kayta suositeltua matalammissa tai korkeammissa lampotiloissa (ks. kayttdohje), kondensoituvan kosteuden
muodostuessa seka syovyttavissa ymparistSissa.

8. Ala laita suuhun.

9. Al4 kayta tuotetta teolliseen, laaketieteelliseen tai tuotannolliseen tarkoitukseen.

10. Mikali tuotetta on kuljetettu lampétilan ollessa nollan alapuolella, anna tuotteen lammeta lampiméssa tilassa
(+16-25 °C) 3 tunnin ajan ennen kayttoonottoa.

11. Sammuta laite joka kerta, kun et aio kayttaa sita pitkaan aikaan.

12. Al4 kayti laitetta ajaessa autoa, mikali laite hairitsee keskittymista seka tilanteissa, joissa laki edellyttaa laitteen
sammuttamista.

Ominaisuudet + Bluetooth 5.0 « Kaiuttimien puukotelo + Matalien ja korkeiden taajuuksien danen voimakkuuden
Jja varin saatimet « Kuulokeliitanta « On/Off painikkeet « Verkkoindikaattori Tekniset tiedot + Akustisen
jérjestelman tyyppi: aktiivinen « Adnikaavio: stereo, 2.0 « Kaistojen maara: 2 « Kuulokkeiden tyyppi:
refleksikoteloinen lon portin sijainti: taka « Kokonais-RMS-teho: 40 W « Satelliittikaiuttimien
RMS-teho: 2 x 20 W + S / N suhde: 75 dB « Taajuusalue: 90-20000 Hz « Kaiuttimien sahkovastus: 4 Ohm

« Laajakaistakaiutin: 2 x 4 " « Korkeataajuinen tweeter: 2 x 1" « Liitantatyyppi: 2RCA-audioliitanta « Tehon ldhde:
230V /50 Hz « Sahkokaapelin pituus: 1.4 m « AUX-kaapelin pituus: 1.5 m « Satelliittien valinen maksimietaisyys:
1.4 m « Rungon materiaali: MDF « Taajuuskorjain: matala ja korkeatajunen diskantti « Vari: musta + harmaa
Paketti + Kaiutinjarjestelma « Kaapeli 2RCA - 3,5 mm jakki « Kayttéohje

Maahantuoja: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Valmistaja: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian
Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.

Séilyvyysaika on rajaton.

Kayttéaika — 2 vuotta.

Valmistuspaivamaara: katso sarjanumero pakkauksesta ja/tai tuotteesta keskelta: xxxxxDDMMYYxxxxx
Valmistaja pidattaa oikeuden tassa oppaassa kuvattujen varusteiden ja teknisten ominaisuuksien muutoksiin.
Oppaan viimeisimman version saa ladattua osoitteesta www.defender-global.com

On tehty Kiinassa.
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BLododnlMdNL EJ3MMans

8mfFYyMd0Md0L (8cmFYmMd0mmdId0L) B6J30mE0MIdsbg Bgndmgds 3e3emIbs 8msbonbmb
UBsB039M8s, JmIJBM039m8s 36 30smUbnBaMm0sbas 39t J08s (3NMS3sMa@GLMsd, BMdOmM ™3y
BIMIBMBJBBS, 303MMESONMBs 093 Jd8s, JIIBOMUGIBN3YMBs 3sBNBH3). sLgm
8186393580 gobaM@Io 336d0mn 3mfFYmd0mmd0Lasb, MMmBimog 0§393L @O 3MJdJOL.

2198363300, 333 BAN 3N ©d JMIJBAMEYmn BMGYMdammdgdnl YGomabogns.

UL 603560 Logmbgemdy,
UsgmBaemol 9ema876330%g 6 Bgam3sg 60863l 0L, BMB Lsgmbeol BomnbsEos
899970908 LsymzsEbm3M oM 63MPI6JOME JHmsE. 0L Y6Es hsdsMEIL 3MmB3s60sl,
30003 3365bmmE0gmIdL 986600l JIIBMOZ IO ©s JIIBOMEYDO
3mFYmd0mMMdJd0L FJaMmm3JdsLs s YBnmobsEasl.
LbodmBemnl 333G M0 s YuogMmbm 3admyxbadnl Falgdn s 3nMHmdldn
LoggAmnbagmal dmdjdn:
1. 338M0Y7670 LsdmBymo dbmemmE 360864 IdNLSBIOM.
2. 36 3B3MMm. 30608690 B33700mMds 36 FJ0Ea3L 6sFomgdl, MmMBIMmME 3s3Mys©aJdsM
198mB630LM30L LszMMO dsengdnm.BsfFomgdol Fg3molmzal s 8m3LsbYMmIMdNL Lzs Lsgnmbad by
8085M3 ) B0MBs-3s8903JmU o6 Defende-0b s33™MMNbIdYMm LIMZ0L 3a6GMU. LsJmBmol omgdolsl
©3Off3beom, HM3 0l sbnsbIOYMO 3G 3Gl s 8ol Boabom sMsagMN BASYHMAL.
3. 360 50U 3em33nLF0BIOYMO B3383700LM30L 3 Femol sbszs8]. gndmgds BgnEszwal FaMom
©)G3IOL.
4. 36 8138330 LoMBOL BMB3xEEAS B33)Md3bY s Bl Bngbno. 8@ hsmm 6s3J0Mds LombyBo.
5. 36 0398350 65370000l 30068308 s 3773603100 EsB30MM3s, HMBIMOE 333Mm0fF393L Lsgmbmal
873560396 ©3b0s67dsU. 3778603960 ©B0s670J0LL LsdMBIMBY 3G3BI0MO F3MSBBS 36 FonEIBs.
6. 36 333M0YgBMm 6531Mds BOMYMO EsHNs6IdJO0L EOMU. 3G hsHNMO MFYMdOMdS, 09
33960300 36MdamNs, HMA8 0l @sbnsBdYmns.
7. 36 38m0Ygbmom M73M3x60MIONM $3839M3GMsDY Bmar 36 3B $JB3JBMMIOB0 (0.
8m363s670m0l 0BLEGNIE0S) 3MBEIBLOMIONMN LoBMBO30LLL ©s 33MgLoYm asM78mBo.
8. 30 hsomo 30MJ0.
9. 36 338m0Yygbmom dmFYymdommds LsdFsMmB8gm, LsdgE0ENEM ©s LsdMIF3gmm Bobboo .
10. 08 838006393380, 037 LsJMBEINL BMIBL3MAEGOMJdS FMBES YIMYMBOD BJ33JM3BYMB0,
23U3em9sBsE00L §Fob LsJMbImO s®I30m MO MMSBB0 (+16-25 °C) 3 Lssmol Fs63s3MMdSB0.
11. 338MAOHNJ0 FMFYMONMMOS 0+ 36 3306700 30l 3sdMmYyg630sL B3baMAMn30 HMOL ds6dnembY.
12. 361 338M0Yg6Mm0 3MFYMONMdS LsBMIBUIMOEM LaBYsMJOOU B3MJOOLSL, M4 FMFYMdAMMdS Byl
280l 03396L YEMs@mMId0sbmdsL s g3 08 Bx8mnb3)310B0,HMEILSE Bolo gedmAm3s
33m33M0LF0BdmNns 306MmBno.
Bobobnomgdemgdan -« Bluetooth 5.0 » 6ol Bogms3ls » BmEHmIMds, d3Lio s BHENdMOL 3MBGGMMmO
* 496860l %330 * A3MMZ5/388MMMZ0L MOM30 * 33700 06E03sGEMMN EsbBYLAIBS * L3033M0L
LoL 380l B030: sJBo@o « 3ol LJgds: LBIMIM, 2.0 * X3YBIOOL A3MEIEMB.: 2 + y9@LSLBIEIOOL Bn3n:
0sb0b MaEmIJuol Bodo « dsbob MIBIFLoL 3MEGOL 3EENMO: 9356 + Bmnsbn 3sdmdszsmo
L03dmMs36] (RMS): 40 368 * LsBIMOBSMO 33B0 (RMS): 2 x 20 3¢% * Logbamn B3sYMoL MsbsgsMEMdOM:
75 @0 * LoBBNMmOL EN33sbmbBo: 90-20000 33 * U303dMNOL BdMEOL Fobsmmds: 4 ohm
* B3ONMBMMMZ360 U303gMN: 2 x 4 " « HF Tweeter: 2 x 1" + 06 M@ J0LN: 2RCA 3900M-06-06-80
* 933 BOMBMBsGsagds: 230 3 /50 33 * JMIIBOMIMB3Map 00l Ls3sdJmm Log®dg: 1.4 8 « Aux Ls3sdgmm
Loa®ady: 1.5 8 + Ly 330JmM LaMd) MsBs3abe3zMIOL MEANOU: 1.4 8 » LydnBsm dsbsems: MDF
* 333503630 J0JMN: d3LO 3 GOSN * FIAO: B30 + B0l IA0 3833G0L Bnbasla « L3nzxM0L
LobE)3s « 2RCA - 3.5 33 %93 39010 * M3JMs300L Lsbgm3dmzsbymm
8§ sm3mdJemo: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian
Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.
BgBsb30L 35000L TN Y@S3Z0 33@s.
LsBLLBYMOL 3oss 12 ™3]
39M36® 00l 3gMmomon — 12 ™39
3630700l MsM0e0: obomgm BIaN30L $6/@s 3BmodBol 336EMOL LMoo Bmadgmo:
XXXXXDDMMYYxxxxx
8§ s63m709em0 0BM370L YBMIOIL B33enmU 33 LsbgmM3IN367mMMB0 30000 JdYMN B30l
BobBssMUn ©s L3JENBOISENJON. M3JMEONL MsbMILO s EIBNEAO LsbymBdmM3s6xmMm Fgandmosc
obogmmm 370 - 333OEDY: www.defender-global.com
333bsgdmos hobymBa.

2.0 ZYZTHMA HXEIQN

3=
= GRE EFXEIPIAIO XPHZHZ

AAwon cuppéppwong
H AetTtoupyia TG CUOKEVNG (CUOKEVEG) PTTOPEL VA ETINPEACTEL ATt LOXVPA TTATIKE, NAEKTPIKE 1} VPNARG
TUXVOTNTOG TIESIO (PASLOEYKATAOTATELG, KIVNTA TNAEPWVQ, HIKPOKVPATA, NAEKTPOOTATIKEG EKPOPTITELS) / EGv
OUMBEL, TTPOOTIABNOTE vV AVENTETE TNV ATOCTATN ATO TIG GUOKEVEG TIOL TIPOKAAOVVY TN Slacuvdean.
AMoppLYPN PTATAPLDV, NAEKTPIKOU KA NAEKTPOVIKOU EEOTIALGHOU
AUTO TO GUPBOAO OTO TIPOIOY, TIG PITATAPIEG ) T CUCKEVAGIX TOV LTIOSELKVVEL OTL TO TIPOIOV Sev
Htopei va amoppLpBei padi pe otkiaka amoppippata. Oa Tpémel va tapadobel oe pia KATAANAN
ETALPEIX CUAOYNG KOl AVAKUKAWGNG NAEKTPIKWVY Kot NAEKTPIKWY CUOKEVWV.
‘Opot Kat TTtpolTtoBEoELg Yot ao@aA Kot ATOSOTIKY XPON TOU TIPOoidvTOog
MpopuAa&eig katd tn Xxpron:
1. XpNOHOTIOMGTE TO TIPOIOV POVO YL TOV TIPOPAETIOHEVO TKOTIO.
2. Mnv ommoouvapHOAOYEITE. AUTO TO TIPOIOV SeV TIEPLEXEL AVTOMAOKTIKA TTOU SIKALOVVTOL CUTOSVVON ETILOKELN.
IXETIKA PE TO ATNHA TNG CLVTAPNONG KAl TNG AVTIKATACTACNG EVOG OTIOTUXNHUEVOU QVTIKEIUEVOU, EQAPUOTTE OF
£vav avtimpdowTo i egovatodotnuévo kévtpo aépPig Defender Kot tn Anyn tou mpoidvtog, BeBatwbeite 0Tt
Sev eival oTIAOPEVO Kat OTL &V UTIAPXOLV EAEVBEPX KIVOUPEVO OV TIKEIHEVAl HECQ OTO TIPOIOV.
3. Makpla oo Toudid KAtw Twv 3 eTWV. MTTOPEL Vo TIEPIEXEL KPA PEPT).
4. Kpatiote pakptd and v vypacia. Moté unv Pubilete To ipoidv o€ vypd.
5. Makpl& oo SOVAOELG KAl LNXOVIKEG KATATIOVAJELG, OL OTIOIEG PTTOPEL VA TIPOKOAéTOLV HNxawvikh BAGBN oto
TIPOIOV. Z€ TEPITTWON UNXAVIKAG BAABNG Sev TTOPEXOVTAL EYYUNTELG.
6. MnVv To XpnotpoToLeiTe Ttapousio omTikig PAGRNG. Mnv To XPNOUOTIOLEITE OGTAV TO TIPOIOV EIVAL TIPOPAVWG
EAQTTWHATIKO.
7. Mn XpnOWOTIOLEITE TO TIPOIOV OE BEPHOKPAGIEG KATW KOL TIAVW QMO TIG CUVIOTWHEVEG Beppokpacieg (Seite To
EYXELPISLO AstToupyiag), UTIO CLVBNKEG EEATIIONG LVYPACIAC, KABWGE Kot O€ EXOPLKO TIEPIBAANOV.
8. Mnv to Balete 0TO OTOUA.
9. Mn XPNOOTIOLELTE TO TIPOIOV YLXt BIOKNXAVIKOUG, LATPLKOUG I) KATATKEVAOTIKOUG OKOTIOUG.
10. I TEPITTWON TIOV N ATIOGTOAN TOU TIPOIOVTOG TIPAYUXTOTIOBNKE O€ BEPUOKPATIEG KATW aTd TO pNdév,
TOTE TPV MO TN A£ITOVPYiQ, TO TIPOIOV TIPEMEL v Slatnpeital og Beppn} TomoBétnon (+ 16-25 ° C 1 60-77 ° F)
EVTOG 3 WPWV.
11. ATIEVEPYOTIOLEITE Tr) OUOKELT) KABE POPE, STV SV TIPOKELTAL VXL TN XPNOLHOTIOTETE YLt HEYGAO XPOVIKO
Saotnpa.
12. MV XPNOLUOTIOLEITE TN CUOKELH KATA TNV 08yNan TOu OXNHATOG, £G4V EiVOL TTPAPUEVN N TIPOTOXH, KOL OF
BANEG TIEPITITWOELG OTAV O VOHOG TOG UTIOXPEWVEL VO ATIEVEPYOTIOLTETE TN CUOKELN.
Xapaktnpiotiké * Bluetooth 5.0 « ZVAwo TiepiBANpa « EAEyXOL £VTOONG, PTTAOWY KAl TIPIpWY * BUOH
aKovoTIKWY * Kouprti evepyotoinang/amevepyoroinang « Evéelén Asttoupyiog Mpoodiopiopog « Tumog
OUOTAHATOG NXEIWV: EVEPYO * IXESLO XOU: OTEPEOPWVIKO, 2.0 * ApBPOG oLUYKPOTNHATWY: 2 » TUTIOG
AKOVOTIKWY: TUTIOG bass reflex « @éan BUPAG AVTAVAKAAGTIKWY UTAOWV: THiow * FUVOAIK LoxVG ££650uL (RMS):
40 W » Aopugoplikr taxig (RMS): 2 x 20 W« Adyog onpatog tpog 8opupo: 75 dB « Evpog cuxvotiTwy:
90-20000 Hz » Avtiotaon mpoypappatog odrynang nxeiou: 4 Ohm « Eupulwviko nxeio: 2 x 4" » Tweeter HF:
2 x 1"« Aiemagn: 2RCA eigodog xou * Tpopodoaia: 230 V / 50 Hz « Mrikog kaAwdiou Tpogodoaiag: 1,4 m
* Mnkog kadwdiov AUX: 1,5 m « Mikog kahwdiou petagl Sopupopwv: 1,4 m « YAd otéyaang: MDF
* l000TABUIOTAG UTTdoa Kat TIPipa « XpwHo: Hopo + yKpL MEPLEXOHEVA CUOKEVATING * TVOTNUA NXEIWV
« 2RCA — Kadwélo umodoxng 3,5 mm ¢ Eyxeipidio xpriong
EIZATQrHE: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Kataokevaotic: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian
Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.
Ameploplo Sxpketa {wng.
H Sidpketa {wng eivat 2 xpovia.
Hpepopnvia kataokeurg: BAETE oelplakd aptBpod cuoKeLATiag /KAt KEVTPOU TIPOIOVTOG: XXXXXDDMMYYxxxxx
O KaTaoKevaoTiG Slatnpel To SIKkawPa Vo cAAGEEL T TIEPLEXOHEVA KA TIG TIPOSLOYPAPEG TOV TIAKETOU TIOU
QVaPEPOVTAL OE AUTO TO £YXELPISLO. TO TILO TIPOTPATO KAl AVOAUTIKO EYXELPISIO AetToupyiag eivar Stabéotpo otn
SevBuvon www.defender-global.com
Kataokevaopévo atnv Kiva.

- LUN 2.0 HANGSZORORENDSZER
- HASZNALATI UTASITAS

Megfelel6ségi nyilatkozat

Az eszkéz (eszkozok) mikodését erds statikus, elektromos vagy nagy frekvenciaju mezék (radidberendezések,

mobiltelefonok, mikrohullamu siitok, elektrosztatikus kistilések) befolyasolhatjak. Ha eléfordul, probalja meg

névelni az interfészt okozd eszkozok tavolsagat.

Elemek, elel és elel ikus k lezések artalmatlanita

E A terméken, az elemeken vagy a csomagoléson talalhato ez a jel azt jelzi, hogy a terméket nem lehet
haztartasi hulladékkal egyiitt elhelyezni. A megfelel6 akkumulatorokat, elektromos és elektronikus

I berendezéseket gy(jté és Gjrafeldolgozo céghez kell szallitani.

A termék bi; a és é alata é i

Hasznalati évintézkedések:

1. A terméket csak rendeltetésszeriien hasznalja.

2. Ne szerelje szét. Ez a termék nem tartalmaz olyan alkatrészeket, amelyek 6nall javitasra jogosultak. A

meghibasodott termékek karbantartasanak és cseréjének kérdésében forduljon kereskedéhoz vagy a Defender

hivatalos szervizkdzpontjahoz. A termék atvételénél ellenérizze, hogy toretlen-e és nincsenek-e szabadon mozgé

targyak a termék belsejében.

3. Tartsa tavol 3 év alatti gyermekektdl. Apro alkatrészeket tartalmazhat.

4. Tartsa tavol nedvességtél. Soha ne meritse a terméket folyadékokba.

5. Tartsa tavol a rezgéstdl és a mechanikai igénybevételtl, amely mechanikus karosodast okozhat a termékben.

Mechanikai sérilés esetén nem vallalunk garanciat.

6. Ne hasznalja vizualis sérlés esetén. Ne hasznalja, ha a termék nyilvanvaléan hibas.

7. Ne hasznalja a terméket ajanlott hémérséklet alatti és feletti hémérsékleten (lasd a kezelési kézikonyvet),

paratartalom elparologtatasa mellett, valamint ellenséges kornyezetben.

8. Ne tegye a szajaba.

9. Ne hasznalja a terméket ipari, orvosi vagy gyartasi célokra.

10. Abban az esetben, ha a termék szallitasa alacsonyabb homérsékleten tortént, akkor mikédés el6tt a terméket

3 6ran belll meleg helyen (+ 16-25 ° C vagy 60-77 ° F) kell tartani.

11. Kapcsolja ki a késziléket minden alkalommal, amikor azt nem tervezik hosszabb ideig hasznalni.

12. Ne hasznalja a késziiléket jarm(ivezetés kozben, ha elterelik a figyelmét, és mas esetekben, amikor a térvény

kotelezi az eszkéz kikapcsolasara.

Jellemzék - Bluetooth 5.0 « Fahaz « Hangerd, basszus és haromszoros vezérlok « Fejhallgaté -csatlakozoé « BE/KI

gomb « Teljesitményjelzé Leiras » Hangszororendszer tipusa: Aktiv « Hangrendszer: sztered, 2.0 « A zenekarok

szama: 2 « A flilcseppek tipusa: basszus reflex tipus « Basszus reflex kikoté hely: Vissza « Teljes kimeneti

teljesitmény (RMS): 40 W « Miiholdas teljesitmény (RMS): 2 x 20 W « Jel -zaj arany: 75 dB « Frekvenciatartomany:

90-20000 Hz » A hangszoré vezetd impedancidja: 4 ohm « Szélessavi hangszoré: 2 x 4 " « HF Tweeter: 2 x 1"

« Interfész: 2RCA audio-in « Tapegység: 230 V / 50 Hz « Tapegység kabel hossza: 1,4 m « Aux kabelhossz: 1,5 m

« Kabelhossz a mtholdak kézétt: 1,4 m « Hazi anyag: MDF « Equalizer: basszus és magas « Szin: fekete + sziirke

Csomag tartalma « Hangszororendszer « 2rca - 3,5 mm -es csatlakozo kabel « Hasznalati utasitas

IMPORTOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Gyartd: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community,

Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.

Korlatlan eltarthatésag.

Az élettartam 2 év.

Gyartasi datum: Lasd a csomagolast és/vagy a termékkézpont sorozatszamat: xxxxxDDMMYYxxxxx

A gyarto fenntartja a jogot, hogy megvaltoztassa a kézikonyvben feltiintetett csomag tartalmat és specifikacioit. A

legfrissebb és részletes kezelési kézikonyv a www.defender-global.com cimen érheté el

Kinaban készilt.

AKYCTUKAbIK, 2.0 XXYWECI
o KAZ HY¥CKAY/bIK

CalikecTik geKnapaumacel
KypbinfbiHbIH (Kypblnfbinap/blH) SXYMbIC icTeyiHe cTaTuKabik, 3NeKTPAIK HeMece XOoFapbl XMinikTi epictep
(paavoannapartypa, yanbl TenehoHaap, WarbiH TONKbIHAbI NeWTep, 31eKTPOCTaTUKabIK pa3paaTap) acep eTyi
MymKiH. TyblHAafaH Ke3ae, keaepri KenTipeTiH KypbinFblAaH apakallblKTbIKTbl apTTIPbIHbI3.
barapes, 31eKTpiK )aHe /1eKTPOHAbI XKababIKTapAbl Kaaere Xapaty
Tayapaarbl, TayapFa apHanfaH 6atapesjafsl Hemece kanTamazasbl 6yn 6enri, TayapAbl TYPMbICTbIK
KanjbikTapmeH bipre kagere xapartyfa 601MaliTbIHABIFbIH Gingipeai.
On 6aTapes, 31eKTPAIK XaHe 3NeKTPOHABI XabAbIKTapAbl XWHay MeH kaere xapaTty 6olibiHwa
I (<ovinaHuAnapFa XeTKisinyi Tvic.
T incis xxaHe TMimai
CakTbiK Wwapanapbl:
1. Tayapabl Tek Tikeneii Taaii ybl GOMbIHLIA KON {bI3.
2. benwekTemeHi3. bepinreH Gyiibimaa e3iHAIK XeHaeyre xaTaTbliH 6enikTep XOoK. Kbi3MeT kepceTy xaHe by3blifaH
6yibiMAbI aybICTbIPY CypakTapbl 6oMblHILA caTylbl-prpMaFa Hemece Defender aBTopaacTbipbinfaH cepBuc
opTanblifblHa XYriHiHi3. Tayapabl kabblagayaa OHbIH TYTaCTbIFbIHA XOHE iLiHAE epKiH OpbIH aybICTbIpaTbiH
3aTTap/blH XOK eKeHiHe K3 XeTKi3iHi3.
3.3 xacka geWiHri 6ananapra apHanmaraH. ¥cak 6entuektep 60ybl MyMKiH.
4. ByiibIMFa XaHe OHbIH, iLiHe bINFanzbIH KipyiH XiGepMeHi3. byiibiMAbl CYiibIKTbIKTapFa canmaHbi3.
5. TayapablH, MexaH1Kanblk 3aKkbiMAayblHa dKeyi MyMKiH, GyNbIMHbIH, CifiKiHY XaHe MeXxaHWKanbik XyKTenyiH
XibepmeH,3.
6. ByibIMHBbIH, KOPIHETIH 3aKbiMAanybl KesiHae KongaHbaHpi3. KepiHey By3binfaH KypbinfbiHbl KOAAaHbaHpI3.
7. 7. ¥CbIHbINaTbIH TemnepatypajaH TOMeH Hemece Xofapbl Temnepartypajsa, KOHASHCBLI.VIHHBFITP:IH bINfaNAbINbIK
TyblHAaFaHza, COHAAl-aK arpeccusanbik opTaga konaaH6aHbI3 (NaiaanaHyibl HyCkayblH KapaHbi3).
8. Aybizfa canyfa 6onmaiiabl.
9. bylibIMAbl HEPKACINTIK, MeANLMHANbIK XaHEe eHAIPICTIK MakcaTTa KongaHbaHbI3.
10. Erep TayapabiH TacbiManaaHybl Tepic Temnepatypaga Xyprisince, nailaanaHy aniblHaa Tayapsa Xblibl 6enmese
(+16-25 °C) 3 caraT kenemiHAe XblblHyFa MyMKiHAIK 6epy kepek.
11. ¥3aK yaKbIT apanbifbiHAa KOAAaHy ocnapaaHbafaH Xafaaiaa, KYpbinFbiHbl 9P KO/bl COHAIPIHI3.
12. Erep KypbinFbl KOHINIHi3Al anaHAaTaTbiH XafAaiiaa, Kenik KypanbiH Xyprizy 6apbicbiHAa, COHAAN-aK KYPbIFbIHbI
CeHAipy 3aHMeH KapacTbipbiiFaH Xafaaiia KonaaHbaHbI3.
ApHalibl cakTay, TacbiManjay XaHe OpHanacTbIpy WapTTapbl keaenmereH. KbisMeT Mep3imi askTanraHHaH Kein
6yn byiibiMabl kaaere xapaTy 6ap/blk MEMAEKeTTIK HOpMaTUBTEPAiH XaHe 3aHAap/blH, TananTapbiHa caiikec
OpbIHAANYbI TUIC.
MEKCEYI:IZ aKyCTuKanblk )KVI‘/‘NQ - Ablﬁhlc Wwblfapyfa apHaafaH Kypbiifbl
EpekuwenikTepi * Bluetooth 5.0 « KonorkaHblH afaww kopnycbl * [laybic KaTTbibifbiH, TX xaHe XK TembpiH
petTeriwTep « Kynakkantapfa apHanfaH axblpaTkbill « KyaTTbl Kocy/axbipaTy nepHeci « Xeni uHankartopsl
TexHUKanbIK cunaTTamacel * AKyCTUKanbIK XyieHiH Typi: 6enceHai  [bibbICTbIK cbi3baHycka: cTepeo, 2.0
« XonakTap caHbl: 2 « AKyCTVKanblk pacimzey: Ga3onHBepPTOPAbIK TUNTI » Da30MHBEPTOP NOPTbIHbLIK OpPHanacysbl:
apTKbl Xafbl « Comanblk Whifabepic kyatTbinblk (RMS): 40 BT « Catennntrep kyattbinbifbl (RMS): 2 x 20 BT
« Curnan/wy apakatbiHachl: 75 ab « XKuinik gnanaszoHsi: 90-20000 My + AuHamuktep kegeprici: 4 Om « Ker
KONAKTbl AUHAMUK: 2 X 4 " « XoFapbl Xuinikti guHamuk (KK TBuTep): 2 X 1" « HTepdeiic Typi: 2RCA-ayano
Kipebepic « Kyat ke3i: 230 B / 50 'y + KyaT ke3i kabiniHiH y3biHAbIFbI: 1.4 M » AUX kabiniHiH y3biHAbIFbI: 1.5 M
« KbiCKbILITap apackbiHAafbl €H ke apakalblkTbik: 1.4 M « KopnycTeiH, Matepuansl: MA® « dkBanaiiep: xofapb!
KuinikTeri xxaHe ToMeH Xwinikteri Tem6p * Tyc: kapa + cyp XKuUbIHTBIFbI + AKYCTUKaNbIK Xyiieci « 2RCA — 3.5 mm
Axek kabeni ¢ Hyckaynbik,
Wmnoptraywei: OO0 «T/, Komnanusa [edergep» Aapec: 127030 r. Mockea, BH.TEp.I. MyHULMNaNbHbBIA OKPYT
Tsepckoid, yn. Cywiésckas, 4. 27, cTpoeHue 2, 31ax 3, nomelterve lll, komHata 3, oduc 63.
OHaipywi: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian
Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.
LLlekTeyci3 cakTay Mep3imi.
Kbi3meT mep3simi 12 ant.
Keningik mep3imi — 12 aif.
Defender yakineTTi cepucTik opTanbikTapbl — cinTeme 60iibIHLa KapaHbl3
https://kz.defender-global.com/places/service
OHgipinreH kyHi: KanTamaHbl XaHe/Hemece eHiM OpTa/ibIfbiHbIH CePUANbBIK HOMIPIH KapaHbi3: XxxXXDDMMYYxxxxx
©OHAipyWi OCbl HyCKay/bIKTa KepCeTiNreH nakeTTiH Ma3MyHbl MeH cunaTTamanapbiH @3repTy KyKbifbiH cakTaiiabl.
CoHfbl XaHe ernkei-Terkeii nainaanaHy xeHinaeri Hyckayaslik www.defender-global.com caiiteiHga kon xeTimai
KpiTaiiaa >xacanfaH.

TopTi6i MeH WwapTTapb!




SYSTEM AKUSTYCZNY 2.0

w PL INSTRUKCJA

Deklaracja zgodnosci

Na dziatanie urzadzenia (urzadzen) moga mie¢ wptyw silne pola statyczne, electryczne lub pola o wysokiej
czestotliwosci (instalacje radiowe, telefony komaérkowe, mikrofalowki, wytadowania elektrostatyczne). Wrazie
wystapienia prosimy zwigekszy¢ odlegtos¢ od urzadzen powodujacych zaktdcenia.

Utylizacja

Nie wyrzuca¢ urzadzenia do ogélnego domowego kosza na $mieci. Nalezy je odda¢ w specjalnym

punkcie zbiorki elektrycznego | elektronicznego przeznaczonego do recyklingu. W ten sposob przyczynia
sie ze sprzedawca lub odpowiednim urzedem.

! y p

1. Uzywac produkt zgodnie z przeznaczeniem.

2. Nie rozbiera¢. Niniejszy produkt nie zawiera czesci, nadajacych sie do samodzielnej naprawy. W sprawach
zwigzanych z obstuga lub wymiang uszkodzonego produktu nalezy sie kontaktowac ze sprzedawca lub z
autoryzowanym centrum serwisowym Defender. Przy odbiorze nalezy sie upewni¢, iz urzadzenie jest jednolite i
nie zawiera w srodku swobodnie przemieszczajacych sie przedmiotow.

3. Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci w wieku ponizej 3 lat, poniewaz moze zawiera¢ mate elementy.

4. Nie dopuszcza¢ przedostania sie wilgoci na powierzchnie i do srodka produktu. Nie zanurza¢ w wodzie.

5. Nie naraza¢ produktu na wibracje i obcigzenia mechaniczne, mogace doprowadzi¢ do uszkodzen
mechanicznych produktu. Gwarancja na produkt nie jest udzielana przy wykryciu uszkodzeh mechanicznych.
6. Nie uzywac produktu z widocznymi uszkodzeniami. Niedopuszczalne jest rozmysine uzycie urzadzenia
ewidentnie uszkodzonego.

7. Nie uzywa¢ w temperaturach wyzszych lub nizszych od zalecanych (patrz instrukcje obstugi), przy
skondensowaniu sie pary wodnej oraz w srodowisku agresywnym.

8. Nie bra¢ do ust.

9. Nie uzywa¢ produktu do celéw przemystowych, medycznych lub produkcyjnych.

10. Jezeli produkt byt transportowany przy temperaturze ujemnej, przed rozpoczeciem eksploatadji nalezy
pozwoli¢ urzadzeniu ogrzac sie w cieptym pomieszczeniu (+16-25°C) w ciggu 3 godzin.

11. Wytaczad urzadzenie za kazdym razem, gdy planowana jest diuzsza przerwa w korzystaniu.

12. Nie uzywac urzadzenia podczas prowadzenia pojazdu w przypadku, gdy urzadzenie rozprasza uwage, oraz w
przypadkach, gdy obowiazek wytaczenia urzadzenia jest okreslony przez prawo.

Funkgje « Bluetooth 5.0 « Drewniana obudowa gtosnikow « Regulacja gtosnosci, niskich i wysokich tonow

« Gniazdo do stuchawek « Przycisk wtaczenia/wytaczenia zasilania « Wskaznik sieciowy Specyfikacji « Rodzaje
gtosnikow: aktywne « Schemat dzwiekowy: wejscie stereo, 2.0 « Liczba pasm czestotliwosci: 2 « Oprawa
akustyczna: typ bas-refleks « Lokalizacja portu Bass Reflex: tylna strona « Moc wyjsciowa (RMS): 40 W

« Moc satellite (RMS): 2 x 20 W « Stosunek sygnat/hatas: 75 dB « Zakres czestotliwosci: 90-20000 Hz « Opor
elektryczny gtosnikow: 4 Ohm « Gtosnik szerokopasmowy: 2 x 4 " « Gtosnik wysokotonowy: 2 x 1" « Rodzaj
interface: 2RCA wejscie audio « Zasilanie: 230 V / 50 Hz « Dtugosc kabla zasilajacego: 1.4 m « Dtugo$¢ kabla AUX:
1.5 m « Maksymalna odlegto$¢ miedzy satelitami: 1.4 m « Materiat obudowy: MDF « Equalizer: wysokie i niskie
tony « Kolor: czarny + szary Kompletowanie + System akustyczny « Przewdd 2RCA — 3.5 mm jack = Instrukcja
Importer : Defender Technology QOU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Producent: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian
Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.

Nieograniczony okres waznosci:

Zywotno$¢ - 2 lata.

Data produkdji: Patrz opakowanie i/lub numer seryjny w centrum produktu: xxxxxDDMMYYxxxxx

"Producent zastrzega sobie prawo do zmiany konfiguragji i parametrow technicznych okreslonych w niniejszej
instrukcji. Najnowsza i petna wersja instrukdji jest dostepna na stronie internetowej www.defender-global.com
Wyprodukowano w Chinach.

SISTEMUL AUDIO 2.0

() RO INSTRUCTIUNILE

Declaratie de concordanta
Asupra functionarii aparatului (aparatelor) pot sa influenteze cimpurile statice, electrice si cele de frecventa inalta (apratura
radio, telefoanele celulare, cuptoarele cu microunde, descarcarile de curent electric static). in cazul aparitiei acestora mériti
distanta de la aparatul, care cauzeaza aceste bruieri.

Instructiuni pentru protectia mediului inconjurator

Din momentul aplicarii directivelor europene 2002/96/UE in dreptul national sunt valabile urmétoarele: Aparatele

electrice si electronice nu pot fi salubrizate cu gunoiul menajer. Consumatorul este obigat conform legii sa predea
aparatele electrice si electronice la sfarsitul duratei de utilizare la locurile de colectare publice sau inapoi de unde
— au fost cumpérate. Detaliile sunt reglementate de catre legistatia tarii respective. Simbolul de pe produs, in
instructjunile de utilizare sau pe ambaiaj indica aceste regiementari. Prin reciclarea, revalorificarea materialelor sau alte
ificare a aparatelor scoase din uz aduceti o contributie importata la protectia mediului nostru inconjurator.

de sil ta si folosire eficienta a produsului

p

1. Produsul a se folosi numai cu scopul destinatiei directe.

2. Nu demontati. Acest articol nu contine piese, care pot fi reparate separat. n ceea ce priveste deservirea tehnica si
shimbarea articilului defect adrsati-va la vanzatorul autorizat sau la centrul autorizat de deservire tehnica Defender. La
primirea produsului convingeti-va ca dansul este integral si nu exista in interiorul dansului obiecte care se deplaseaza liber.
3. Nu este destinat copiilor sub 3 ani. Poate contine piese mici.

4. Nu admiteti accesul umiditatii pe suprafata articolului sau in interiorul dansului. Nu scufundati articolul in substante
lichide.

5. Nu supuneti articolul sub influenta vibratiilor si a sarcinilor mecanice, care sunt capabile sa aduca la deteriorarea
mecanicé a produsului. In cazul existentei deteriorrilor mecanice, produsului nu se acorda nici un fel de garantii.

6. Nu folositi articolul in cazul prezentei deteriorarilor vizibile. Nu folositi intentionat aparatul stiind despre faptul ca este
deteriorat.

7. A nu se folosi la temperaturi mai reduse sau mai inalte de cele recomandate(vezi manualul de utilizare), in cazul aparitiei
umezelii condensate, si de asemenea in medii agresive.

8. A nu se introduce in gura.

9. A nu se folosi articolul in scopuri industriale, medicinale sau de productie.

10.1n cazul, in care transportarea produsului a fost efectuats la temperaturi negative, inainte de a incepe exploatarea
trebuie trebuie acordata posibilitatea produsului de a se incalzi la temperatura incaperii (+16-25°C) indealungul a 3 ore.
11. Deconectati aparatul de fiecare datd, cand nu planificati sa i-| folositi o perioada mai indelungata de timp.

12. Nu folositi aparatul in timpul conducerii mijlocului de transport, in cazul in care, aparatul distrage atentia, si de
asemenea in acele cazuri, cand deconectarea aparatului este prevazuta de legislatie.

Particularitatile « Bluetooth 5.0 « Carcasa din lemn a boxelor « Comenzi pentru volum, bas si inalte « Mufa casti « Buton de
conectare/deconectare « Indicator retea Specificatiile tehnice « Tipul sistemului de difuzoare: activ » Schema sonora:
stereo, 2.0 » Numarul de benzi: 2 « Aranjamentul acustic: de tip de reflex de bas « Locatia portului reflex bas: partea din
spate « Putere totala de iesire (RMS): 40 W « Puterea boxelor-satelit (RMS): 2 x 20 W « Proportia semnal/zgomot: 75 dB
« Diapazonul frecventelor: 90-20000 Hz  Rezistenta difuzoarelor: 4 Ohm « Difuzor de banda larga: 2 x4 * « Tweeter de
inalt frecventa: 2 x 1" « Tipul interfetei: Intrare de radio 2RCA « Alimentare: 230 V / 50 Hz « Lungimea cablului de
alimentare: 1.4 m « Lungimea cablului AUX: 1.5 m « Distanta maxima intre sateliti: 1.4 m « Materialul corpului: MDF

« Egalizor: timbrul HF si LF « Culoare: nergu + sur Set « Sistemul audio  Cablu 2RCA — 3,5 mm jack « Instructiunile
Importatorul: Defender Technology U, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Producator: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community,
Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.

Termenul de valabilitate nu este limitat.

Durata de viata — 2 ani.

Vezi ambalajul si/sau numarul de serie al centrului de produs: xxoxDDMMYYxxxx

Producatorul isi rezerva dreptul de a modifica configuratia si caracteristicile tehnice specificate in acest manual. Cea mai
recenta si recentd versiune a manualului este disponibila pe www.defender-global.com

Produs in China.

AKYCTUYECKAA 2.0 CUCTEMA
® RU Lucreykums

Aeknapauus cootsetcTBUA
Ha yHKLMOHMPOBaHIe YCTPOIACTBa (YCTPOICTB) MOTYT MOBAVATL CTATUUECKIE, 3NEKTPUUECKIE U BbICOKOUACTOTHbIE
nons (paavioannapatypa, MOGu/bHbIe TeepOHbI, MUKPOBO/IHOBbIE Meul, 3neKTpocTaTuuecke paspaabl). B ciydae
BO3HMKHOBEHMA YBE/INYbTE PACCTOAHIE OT YCTPOIACTBA, BbI3bIBALOLLETO MOMEXU.
Yrunusauuma 6atapeek, 31€KTPUUECKOro 1 3/1eKTPOHHOTO 060pyAoBaHNA
10T 3HaK Ha ToBape, 6aTapelikax K TOBapy WM Ha ynakoBKe O3HauaeT, YTo TOBap He MOXET BbiTb
YTUAM3VPOBaH BMeCTe C BbITOBbIMM OTXOAaMM. OH A0MKeH GbiTb AOCTaB/IEH B KOMMaHWEO Mo c6opy u
YTWM3aLymM BaTapeek, 3/1eKTPUUECKOrO 1 I1EKTPOHHOTO 060PYAOBaHNS.
I NMpasunany n o e ToBapa
Mepb! npeaocTopoXkHOCTH:
1. Vicnonb3oBaTh TOBap TO/ILKO MO MPAMOMY Ha3HaueHMIo.
2. He pas6uparb. [laHHOe u3aenme He COAEPXUT YacTel, noaexallyx caMocTosiTe/IbHOMy pemoHTy. Mo Bonpocam
06Cy>KMBaHIA 1 3aMeHbI HEUCPaBHOTO M3aena obpalLaiiTecs K GrpMe-NPoAaBLY WM B aBTOPU30BaHHbIV CEPBUCHBIA
ueHTp Defender. Mpu nprieme Toapa y6eanTech B €r0 LENOCTHOCTY M OTCYTCTBIM BHYTPU CBOBOAHO NepeMeLLaoLLXCa
npeameTos.
3. He npepHasHaveH Ana aeteii 40 3-x neT. MoXeT coaepycaTb Menkie AeTanu.
4. He gonyckaTb nonagaHus B/arv Ha nsaene v BHyTpb ero. He onyckatb U3gesnve B XuaKOCTU.
5. He noagepratb 13aenme BUGPaLMAM 1 MeXaHUUECKMM Harpy3sKam, CocOBHBIM MPUBECTY K MexaHNYeckKuM
NOBpeXAeHNAM ToBapa. B cyuae Hannuma MexaHnYeckux MOBPeXAEHUIA HKaKVX rapaHTUIA Ha ToBap He AaeTca.
6. He ncnonb3osarb npv BUAMMBIX NOBPEXAEHNAX U3AeNnA. He nonb3oBatbca 3aB€0MO HencnpasHbIM yCTPOl\;ICTEOM4
7. He ncnonb3osats npv Temneparypax HUXe Wim Bbille peKOMeHAyemMbIX (CM. VHCTPYKUUO HG"b3OBaTeI|ﬂ), npwn
BO3HWKHOBEHWM KOHAEHCUPYEMOIA BAAXHOCTY, @ Takke B arpeccuBHON cpeje.
8. He 6partb B poT.
9. He ucnonb3osatb v3jenve B NPOMbILLNEHHbIX, MEANLIVHCKNX WAV MPON3BOACTBEHHbIX LIeNAX.
10. B ctyuae, e TpaHCMOPTVPOBKa ToBapa OCYLLECTBAS/IACk MPY OTPULIATEIbHBIX TeMMepaTypax, Nepes Hauanom
3KCM/yaTaLym HyXHO AaTb TOBapy COrpeTbCa B TeMoM nomelleHnm (+16-25 °C) B TeueHme 3 yacos.
11. BIk/HOUaTb YCTPOMCTBO KaxAbliA pas, KOr/Aa He MaHMPYeTCA UCMONb30BaTh €ro B TeUeHWe ANUTENbHOTO Neproaa
BpemeHM.
12. He ncronb3oBatb yCTPOACTBO MY BOX/AEHNM TPAHCMOPTHOTO CPEACTBA B C/lyuae, eCn YCTPOACTBO OTB/eKaeT
BHMMaHVe, a Takoke B Tex ClyJasx, KOraa OTK/KoUeHIe YCTPOIACTBa NPezdyCMOTPEHO 3aKOHOM.
CneuyanbHble YCN0BUA XpaHeHIs, TPaHCNIOPTAPOBKM 1 Pea3aLyin He NpeayCcMOTPeHbI. YTUAM3aLuA 3TOro 13aenms no
3aBepLueHnn ero cpoka Cﬂy)KGh\ AO/KHA BbINOHATLCA B COOTBETCTBUN C TpeﬁOEaHMRMM BCEX HOPMAaTUBOB U 3aKOHOB.
HazHaueHwue: akyCTuyeckas c1cTema — YCTPOWCTBO A/1A BOCMIPOM3BEAEHNS 3ByKa.
OcobeHHocTH « Bluetooth 5.0 « [lepeBAHHbI KOPMYC KONOHOK * PerynaTopbl rpomkocty, TemGpa HY 1 BY « Pasbem ana
HayLWHWKOB * KHOMKa BK/KOUEHUSA/BLIKNKOUEHUA NTaHNA * VIHAuKaTop cet XapaKktepuctukm « Tn akycTuyeckoin
CUCTeMbl: aKTUBHas * 3ByKoBas cxeMa: cTepeo, 2.0 « KoamuecTso nonoc: 2 « Akyctudeckoe opopmeHie:
hasomHBepPTOPHOrO TUMa * PacrosioxeHue nopTta dasonHeepTopa: Thin * CymMmmapHas BbIXoAHasA MOLLHOCTL (RMS): 40 BT
* MowHocts catennmtos (RMS): 2 x 20 Bt « CooTHoLeHwe curHan/wym: 75 ab + [inanasoH yactot: 90-20000 My,
« ConpotieaieHue AnHamuKos: 4 OM « LLIMPOKOMONOCHBINA AnHamuK: 2 x 4 " « BY TBuTep: 2 X 1" « Tun nHTepdeiica:
2RCA-ayamoexog * MutanHue: 230 B / 50 Ty « [ivHa kabens nutanus: 1.4 M « JinHa AUX-kabens: 1.5 M « [lvHa kabens
mexay catenintamu: 14 m « Matepuan kopnyca: MA® « Skeanaiizep: Tem6p BY 1 HY « LigeT: UépHblii + cepblii
Komnnekraumsa « Akyctuyeckas cuctema » Kabenb 2RCA — 3,5-MM axkek » VIHCTpyKUma
Wmnoprep B PO: OO0 «T/] Komnanwus [edpeHgep» Aapec: 127030 r. Mockea, BH.TEP.r. MyHULMMaNbHBINA OKpYr TBEPCKOH,
yn. Cywésckas, 4. 27, cTpoeHvie 2, 31ax 3, nometuerve lll, komHara 3, opuc 63.
WarotosuTens: Anmkimakc TexHonomkn (fyHryans) KO, T/, Aapec: baar b, Ho.37 ®ymunb Poya, Cabarb KommiornTy,
Xoyuge TayH, [lyHryaHb, Kuaid. Caenaro B Kutae.
CpOK rOHOCTV He OrpaHnyeH.
Cpok cyx6bi - 12 mecaues.
TapaHTUHbINA CpOK - 12 MecALeB.
Ceptudukar coorsetcrana N2 EASC RU C-CN.AX49.B.02777/23.
OpraH no cepTvdukaLmm OpraH no ceptudrkaumn "Anekc-ceptudukauma” OBLLECTBA C OrpaHNYeHHON
OTBETCTBEHHOCTIO "Anekc”. CooTBeTCTBYeT TpeboBaHAaM TexHYECKoro pernameHTa TaMoXeHHOro cok3a
"O 6e30nacHOCTU HM3KoBO/LTHOTO 06opyaoBaHus” (TP TC 004/2011). CooTeeTcTByeT TpeGoBaHMAM TeXHUYECKOTO
pernameHTa TaMOXeHHOrO COto3a "INeKTpoMarHuTHas COBMECTUMOCTb TexHuueckux cpeacts” (TP TC 020/2011).
Cpok geiictaua ¢ 23.08.2023 no 22.08.2028 BKAKOUNTENBHO.
MonHyto MHbOPMaLWIO O cepTVdUKaTe COOTBETCTBIA CM. Ha caiite www.defender-global.com
IMpy 06Hapy>XeHn HeNcnNPaBHOCTM 0BPaTUTECh B CEPBCHBINA LIEHTP.
Crmncok aBTOPM30BaHHBIX CEPBUCHBIX LIEHTPOB AOCTYNeH Ha caiite Defender: https://defender.ru/places/service
[laTa Npon3BOACTBa: CM. Ha YNakoBKe W/WAu Ha ToBape B LIEHTPe CepUitHOro Homepa: XoxxAAMMITxxoxx
IMpowssoauTenb ocTaBaseT 3a OB NPaBO M3MEHEHMs KOMIMNEKTALIN U TEXHUUYECKVX XapaKTEPUCTVIK, yKasaHHbIX B 3TON
WHCTPYKUMK. MoCeAHAR 1 NOAHasA BEPCUA MHCTPYKLMM AOCTYMHa Ha caiite www.defender-global.com
CaenaHo B Kutae.

2.0 ZVOCNISKI SISTEM
* SLvV NAVODILA ZA UPORABO

Izjava o skladnosti
Na delovanje naprave (naprav) lahko vplivajo mocna staticna, elektricna ali visokofrekvencna polja (radijske
napeljave, mobilni telefoni, mikrovalovne pecice, elektrostaticni razelektritve) / Ce se zgodi, poskusite povecati
oddaljenost od naprav, ki povzrocajo vmesnik.
Odstranjevanje baterij, elektri¢ne in elektronske opreme
Ta znak na izdelku, njegovih baterijah ali embalazi pomeni, da izdelka ni mogoce odvreci skupaj z
gospodinjskimi odpadki. Dostaviti ga je treba ustreznemu podjetju za zbiranje in recikliranje elektricnih
in elektronskih naprav.
I Pogoji varne in ucinkovite uporabe izdelka
Previdnostni ukrepi:
1. Izdelek uporabljajte samo za predvideni namen.
2. Ne razstavljajte. Ta izdelek ne vsebuje delov, ki so upravi¢eni do samozadostnega popravila. Glede vprasanja
vzdrzevanja in zamenjave okvarjenega izdelka se obrnite na prodajalca ali pooblasceni servisni center druzbe
Defender. Med prejemom izdelka se prepricajte, da je neprekinjen in da v njem ni prosto premikajocih se
predmetov.
3. Hranite loceno od otrok, mlajsih od 3 let. Lahko vsebuje majhne dele.
4. Hranite loc¢eno od vlage. Izdelka nikoli ne potapljajte v tekocine.
5. Pazite, da ni vibracij in mehanskih napetosti, ki lahko povzrocijo mehanske poskodbe izdelka. V primeru
mehanskih poskodb garancija ni dana.
6. Ne uporabljajte v primeru vidnih poskodb. Ne uporabljajte, ce je izdelek ocitno pokvarjen.
7. 1zdelka ne uporabljajte pri temperaturah pod in nad priporocenimi temperaturami (glejte navodila za uporabo),
v pogojih izhlapevanja vlage in v sovraznem okolju.
8. Ne dajajte v usta.
9. Izdelka ne uporabljajte v industrijske, medicinske ali proizvodne namene.
10. Ce je bila posiljka izdelka opravljena pri temperaturah pod niclo, je treba izdelek pred uporabo v treh urah
hraniti na toplem (+ 16-25 ° C ali 60-77 ° F).
11. Napravo izklopite vsakic, ko je ne nameravate uporabljati dlje casa.
12. Naprave ne uporabljajte med voznjo vorzila, ¢e je nanj preusmerjena pozornost, in v drugih primerih, ko vas
zakon obvezuje, da napravo izklopite.
Lastnosti + Bluetooth 5.0 « Leseni ograjen prostor « Krmilni prostornini, basi in visoki toni « Prikljucek za slusalke
« Gumb vklop/izklop + Kazalnik moci Specifikacija « Vrsta sistema zvocnikov: aktivna » Zvocna shema: stereo, 2.0
« Stevilo pasov: 2 « Vrsta uses  Bass refleks pristaniéce: nazaj « Skupna izhodna mo¢ (RMS): 40 W « Satelitska mo¢
(RMS): 2 x 20 W » Razmerje med signalom in hrupom: 75 dB « Frekvencno obmogje: 90-20000 Hz « Impedanca
gonilnika: 4 ohm « Sirokopasovni zvocnik: 2 x 4 "« HF Tweeter: 2 x 1" « Vmesnik: 2RCA Audio-in + Napajanje:
230V /50 Hz « Dolzina napajanja: 1,4 m » Dolzina kabla AUX: 1,5 m « Dolzina kabla med sateliti: 1,4 m
« Stanovanjski material: MDF « Izenacenje: bas in visoki tok « Barva: ¢rna + siva Vsebina paketov « Sistem
zvocnikov « 2RCA - 3,5 mm prikljucni kabel « Navodila za uporabo
UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Proizvajalec: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian
Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.
Neomejen rok uporabnosti.
Zivljenjska doba je 2 leti.
Datum izdelave: glejte embalazo in/ali serijsko Stevilko centra za izdelke: xxxxxDDMMYYxxxxx
Proizvajalec si pridrzuje pravico do spremembe vsebine embalaze in specifikacij, navedenih v tem priro¢niku.
Najnovejsi in podrobnejsi priro¢nik za uporabo je na voljo na www.defender-global.com
Izdelano na Kitajskem.

2.0 REPRODUKTOROVY SYSTEM

@ SVK INSTRUKCIE

Vyhlasenie o zhode
Na fungovanie pristroja mozu vplyvat' statické, elektrické alebo vysokofrekvencné polia (radio aparatira, mobilné
telefony, mikrovinné riry, elektrostaticky vyboj). V pripade vyskytnutia interferencii vzdialte pristroj od pristroja,
ktory vyvolava poruchy.Not om miljéskydd
Utilizovanie batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov
Tento znak na vyrobku, batériach pre vyrobok alebo na baleni oznacuje Ze sa vyrobok neméze utilizovat’
spolu s domacim odpadom. Tento musi byt odovzdany v podniku, ktory sa zaobera zberom a
utilizovanim batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov.
_Pravidléa, imienky b &ného a uéinnéh Zitia vy
Bezpeénostné opatrenia:
1. Vyrobok pouzivat vyluéne podla tcelu.
2. Nerozoberajte. Tento vyrobok neobsahuije casti, ktoré si mozete sami opravit. V sivislosti s opravovanim a
vymenou nefunkéného vyrobku obratte sa na firmu-predajcu alebo na opravnené servisné centrum Defender. Pri
preberani vyrobku zistite jeho ucelenost a nepritomnost volne postvacich ¢asti v nom.
3. Nie je urcené pre deti do 3 rokov. M6Ze obsahovat’ drobné casti.
4. Nedovolit aby vlhkost vnikla do vyrobku. Nenechavat vyrobok v tekutine.
5. NevyloZit' vyrobok vibraciam a mechanickym zataziam, ktoré by mohli vyvolat’ mechanické poskodenia
vyrobku. V pripade existencie mechanickych poskodeni pre vyrobok nie st Ziadne zaruky.
6. Nepouzivat  ak vyrobok ma zjavné poskodenia. Nepouzivat vyrobok ak je jasné ze je pokazeny.
7. Nepouzivat' pri teplotach nizsich alebo vyssich od uvedenych (vid Navod na pouZitie), v pripade vytvarania
kondenzovanej vlhkosti, ani v agresivnom prostredi.
8. Neklast do ust.
9. Nepouzivat' vyrobok pre priemyselné, zdravotnicke alebo vyrobné cely.
10. V pripade Ze je vyrobok prevézany pri teplote niz$ej od nuly, pred pouzitim ho treba nechat volne zohriat' v
teplej miestnosti (+16-25 °C) v trvani 3 hodiny.
11. Vyrobok treba vypnit v priadoch ked'sa nebude pouzivat’ dlhsi ¢as.
12. Nepouzivat vyrobok pocas jazdy motorovym vozidlom a v pripadoch ked to pritahuje pozornost vodicov, tiez
v pripadoch ked' je vypéjanie vyrobku ur¢ené podla zakona.
Osobitosti » Bluetooth 5.0 « Drevend skrifia pre stipce « Nastavenie hlasitosti, tonov basov a vysokych ténov
« Konektor pre sluchadla « Tlacidlo ON / OFF « Indikator siete Technické charakteristiky « Typ reproduktorového
systému: aktivny « Zvukova schéma: stereo, 2.0 « Pocet akustickych pasiem: 2 « Akustické vyhotovenie: s fazovym
meni¢om « Umiestnenie portu fizového menica: zadna strana » Celkovy vystupny vykon (RMS): 40 W « Kapacita
satelitov (RMS): 2 x 20 W + Vyvazenost' signal/Sum: 75 dB « Frekvencné pasmo: 90-20000 Hz « Odpor
reproduktorov: 4 Ohm « Sirokopasmovy reproduktor: 2 x 4 " « HF vy3kovy reproduktor: 2 x 1" « Druh interface:
2RCA-audiokonektor « Pripojenie: 230 V / 50 Hz » Dizka napéjacieho kabla: 1.4 m « Dizka AUX-kabla: 1.5 m
+ Maximalna vzdialenost medzi satelitmi: 1.4 m « Latka telesa: MDF (stredne tvrda drevovlaknita doska)
« Vyrovnavac: ton VF a NF « Farba: cierny + sivy Komplektacia + Reproduktorovy systém « Kabel 2RCA — 3,5mm
jack ¢ Instrukcie
Dovozca: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Vyrobca: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian
Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.
Cas poutzitelnosti je neobmedzeny.
Zivotnost — 2 roky.
Datum vyroby: Pozri balenie a/alebo sériové cislo centra produktu: xxxxxDDMMYYxxxxx
Vyrobca si vyhradzuje pravo zmenit konfiguréaciu a technické vlastnosti uvedené v tomto pokyne. Najnovsia a
plna verzia pokynov je k dispozicii na webovej stranke www.defender-global.com
Vyrobeno v Cine.

F F y

LJUDSYSTEM 2.0

an
w SWE BRUKSANVISNING

Forsi om
Anordningens funktion kan péaverkas av statiska, elektriska eller hogfrekventa falt (radioutrustning, mobiltelefoner,
mikrovégor, elektrostatiska urladdningar). Om stérningar uppstar, 6ka avstandet fran anordningen som orsakar
storningar.

Not om miljskydd
Efter implementeringen av EU direktiv 2002/96/EU i den nationella lagstiftningen, géller foljande: Elekriska
och elektroniska apparater far inte avyttras med hushallsavfall. Konsumenter &r skyldiga att aterlamna
elektriska och elektroniska apparater vid slutet av dess livslangd till, for detta &ndamal, offentliga
uppsamlingsplatser. Detaljer for detta definieras via den nationella lagstiftningen i respektive land. Denna
symbol pa produkten, instruktionsmanualen eller pa forpackningen indikerar att produkten innefattas av denna
bestammelse. Genom atervinning och ateranvandning av material bidrar du till att skydda miljon och din
omgivning.
Regler och villkor fér siker och effektiv anviandning av produkten
Sikerhetsatgérder:
1. Anvand produkten enbart for avsett andamal.
2. Ta inte isar produkten. Den innehaller inga delar, som man sjalv kan reparera. For underhall och utbyte av en
defekt produkt kontakta vanligen féretaget-aterforsaljaren eller ett auktoriserat Defender servicecenter. Nar du tar
emot produkten, kontrollera dess integritet och attdet inte finns fritt rérliga objekt inuti.
3. Produkten ar ej lamplig for barn under 3 ar. Den kan innehalla sma delar.
4. Lat ingen fukt komma pa och in i produkten. Sénk inte ner produkten i vétskor.
5. Utsatt inte produkten for vibrationer och mekaniska pafrestningar som kan leda till mekaniska skador pa
produkten. Ingen garanti ges for produkter som fatt mekaniska skador.
6. Anvéand inte produkten om den har synliga skador. Anvand inte en uppenbart defekt produkt.
7. Anvénd inte produkten vid temperaturer under eller 6ver de rekommenderade vérdena (se anvandarhandboken),
vid kondenserad fukt och i aggressiva miljoer.
8. Tainte i munnen.
9. Anvénd inte produkten i industriella och medicinska andamal.
10. Om produkten har transporterats vid laga temperaturer, lat den varmas upp i ett varmt rum (+ 16-25 ° C) under
3 timmar.
11. Sténg av anordningen varje gang, om du inte tanker anvanda den under en lang tid.
12. Anvéand inte anordningen medan du kor, om anordningen ar stérande, liksom i de fall da anordningen ska
stangas av enligt lagen.
Sérdrag + Bluetooth 5.0 « Hogtalare fodral av tré « Den volymkontroller, bas och diskant tonkontroll « Hérlursuttag
« Pa/av knappen « Nétverk indikator Teknisk kaper « Typ av hogtalarsystem: aktiv « Ljudschema: stereo, 2.0
« Antal korfalt: 2 « Akustisk utformning: av basreflex typ « Placering av basreflexport: baksidan « Total uteffekt (RMS):
40 W « Satelliterkraft (RMS): 2 x 20 W « Signal/brus-forhallande: 75 dB « Frekvensomfang: 90-20000 Hz « Horlurars
resistans: 4 Ohm « Bredbandshdégtalare: 2 x 4 * « Hogfrekvent diskanthégtalare: 2 x 1" « Interface: 2RCA-Audio
« Strémforsorjning: 230 V / 50 Hz « Nétsladdens langd: 1.4 m « AUX-sladdens langd: 1.5 m « Maximalt avstand
mellan satelliterna: 1.4 m « Héljets material: Mediumdensitets fiberbord « Utjamnare: HF och LF diskant « Farg:
svart + gra Utrustning « Hogtalarsystem « Kabel 2RCA - 3.5 mm jack + Bruksanvisning
Importdr: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Tillverkare: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian
Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.
Obegransad hallbarhet.
Livstid — 2 ar.
Tillverkningsdatum: Se férpackningen och/eller produktcentrets serienummer: xxxxxDDMMYYxxxxx
Tillverkaren forbehaller sig ratten att dndra uppsattningen och tekniska specifikationerna som anges i denna
bruksanvisning. Den senaste och fullstandiga versionen av bruksanvisningen finns pa www.defender-global.com
Tillverkad i Kina.

AKYCTUYHA 2.0 CUCTEMA

® UKR IHCTPYKL,IA

JAeknapaujis BignosigHocri
Ha ¢yHKUioHyBaHHA NPUCTPOLO (MPUCTPOIB) MOXYTh BMANBATYA CTaTUYHI, €1eKTPUYHI @60 BUCOKOUACTOTHI NoAs
(paaioanapatypa, MO6inbHi TenedoHw, MiKPOXBIUALOBI MeYi, e1eKTPOCTaTUYHI PO3PAAX, TOLL). Y BUNAaKY
BUHWKHEHHA Takoro BnuBY 36iNbLuTe BiACTaHb Big iioro axepena.

Yrunizaui: #oK, enek: i

P ycrarky
E Lis no3Hauka Ha BUpOGi, baTtapelikax 40 BUpOBY abo ynakoBLyi NO3HauaE, WO BUPI6 He MOXHa

yTunizysaty 3 no6yToBMMY BiaxoAamu. BiH NoBrHeH byTn AocTaBaeHWii B Micue no 36opy Ta yTunisauii
6aTaP€V|OK, €1eKTPUYHOrO Ta e/IeKTPOHHOIO YCTaTKyBaHHA.
I MpaBuna Ta ymoBu 6e3neuHoro Ta eeKTMBHOTO BUKOPUCTaHHSA TOBapy
3ano6ixHi 3acobu:
1. BukopwucToByBaTI TOBap Ti/IbKW 38 NPAMUM MPU3HAYEHHAM
2. He pos6upatu. [laHuii NpucTpiit He MICTUTh YaCTUH, O NiAAAratoTh CamMocTiiHoMy pemoHTy. LLlogo
06cyroByBaHHa Ta 3aMiHM HecnpaBHOTo BUPOBY 3BepTaiiTecs Ao dipMu-npoaasus abo B aBTOPU3OBaHWIA
cepsicHnii LenTp Defender. Mig yac NnpuiiMaHHs TOBapy BNEBHITECA B OrO LiNICHOCTI Ta BiACYTHOCTI BcepeauHi
npeAMeTiB, WO BiIbHO NepeMmiLlyoTbCs
3. He nepegbauennii Ans aiteit Bikom 4o 3-x pokie. Moxe MicTUTv ApibHi aeTani
4. 3anobiraiite nonagaHHA BoNOTW Ha BUPI6 abo BcepeanHy Brpoby. He 3aHyptoiite BUpI6 B pignHy
5. 3anobiraiite BNMBY Ha BYPI6 BibpaLLii Ta MeXaHiYHNX HaBaHTaXEHb, LLLO MOXYTb NMPUBECTU A0 YLLIKOAXKEHHSA
B1POBy. [apaHTis He HaAa€ETbCA Ha BUPIO, L0 MaE MeXaHiUHi MOLIKOAXKEHHS.
6. He kopucTyiitecs BUPO6OM, AKLLO BiH MOWKOAXEHWIA.
7. He BUKOpUCTOBYBaTW NpW TeMnepaTypi BuLLe abo HUXYE TOI, O PEKOMEHAYETLCA B IHCTPYKLT KopucTyBaya,
NPV BUHUKHEHHI KOHAEHCOBaHOI BONOTM, @ TakoX B arpecBHOMY CepejoBuLLi
8. He 6patu o pota
9. He BUKOpUCTOBYBaTW BUPI6 38 NPOMUCIOBUM, MEANYHIM ab0 BUPOBHUUMM NPU3HAYEHHAM
10. Akwo BKpi6 TpaHcnopTyBaBca Npu Temnepatypi Hkye 0 °C, TO Nepes novaTkom ekcryatallii NoTpibHO
BUTPUMATK BUPI6 Npu Temnepatypi He Huxue +16 °C NPOTArOM 3-X rOAuH.
11. BuMuKaiite NpucTpiid KOXHOTO pasy, AKLIO NNaHYETLCA He BUKOPUCTOBYBATM OrO NPOTATOM AOBrOTPUBANOro
nepiogy
12. He BuKOpWCTOBY#iTE MPUCTPIlA Ni4 Yac ynpaeaiHHA TPAHCMOPTHUM 3acO60M, AKLLO Lie BiABO/IKAE yBary, a
TaKoX y BUMaAKax, KO BiAKNOUEHHA MPUCTPOIO NepeAbaveHe 3aKOHOAaBCTBOM.
"CneujanbHi yMoBW 36epiraHHs, TpaHCMOPTYBaHHA i peanisalii He nepeAbaveHi. YTunisauia Lboro Bupoby no
3aKiHYeHH 110ro TepMiHy ClyX61 NOBMHHA BKOHYBATWCA 3riiHO BUMOT YCiX iepXKaBHUX HOPMaTVBIB
i 3aKOHiB.
Mpu3HaueHHsA: akyCTUYHa CUCTeMa - NPUCTPIN ANA BIATBOPEHHS 3BYKY.
Ocobameocri « Bluetooth 5.0 « [lepes’siHuin KOPMyC KONOHOK * Peryaatopu ryuHocTi, Tem6py HY i BY « Po3'em
ANA HaBYLWIHWKIB « KHOMKa BKNIOUEHHSA/BUMUKAHHA XUBAGHHA * IHAMKaTOp Mepexi TexHiuHi XxapakTepucTmkm
 Tun akyCTUYHOI CMCTEMU: aKTUBHa * 3ByKOBa cxeMa: cTepeo, 2.0 « KinbkicTb cmyr: 2 « AKycTUYHE 0hOpPMAEHHS:
ha3oiHBepTOpPHOro TNy * Po3TallyBaHHA NopTy dpasoiHBepTopa: 3aTnana « CymapHa BuXiAHa NOTYXHICTb (RMS):
40 B « MotyxHicTe catenitie (RMS): 2 x 20 BT « CniBBigHOLWeHHA curHan / wym: 75 Ab + /lianasoH yacTot:
90-20000 Ty « Onip AnHamikie: 4 Om ¢ LLInpokocmyroBuii AuHamik: 2 x 4 " « BY Teitep: 2 x 1" « Tun iHTepdeiicy:
2RCA-aygaioexia * XusneHHs: 230 B / 50 'y « [loBXwvHa Kabento xusaeHHs: 1.4 m « [loBxunHa AUX-kabento: 1.5 m

» MakcvmanbHa BigcTaHb Mix catenitamu: 1.4 m » Matepian kopnycy: MA® « Ekeanaiizep: Tem6p BY i HY « Konip:

YOpHWIA + cipuii KomnnekTtauia « AkycTyHa cuctema « Kabenb 2RCA — 3.5 MM aKek * IHCTpyKLjis

Imnoptep 8 Ykpaihi: TOB «BupobHuue Mianpremctso “Mpomuncnosi Cuctemn», aapeca: Byn. Kupuniscebka, 40A, M.
Kwie, 04080, YkpaiHa.

Bupo6Huk: fisximakc TexHoneaxi (AyHryaHe) Ko., N1ta., bagHr b, N237 ®dymiHb Poys, CabaHb KoM toHITI, Xoyui3e
TayH, [lyHryaHb, KuTaii.

TepMiH NPUAATHOCTI HEOBMEXEHWIA.

TepMiH cayx6um - 12 micauis.

TapaHTiiiHWiA nepioa - 12 micauis.

Mepenik aBTOPU30BaHUX CEPBICHVX LIEHTPIB AMBITbCA Ha caidTi Defender:
https://ua.defender-global.com/places/service

[lata BUpOBHULTBA: AMB. Ha YNaKoBLi Ta/abo Ha TOBapi B LEHTPI cepiiiHoro Homepa: XxXxxxAAMMITxxxxx
Bupo6HUK 3anuiuae 3a cO60K0 NPaBO 3MiHM KOMM/IEKTaLii | TeXHIUHVX XapaKTEPUCTVIK, 3a3Ha4eHuX B Ljii
iHCTpyKUii. OCTaHHsA Ta NOBHa Bepcis iHCTPYKLLT AocTynHa Ha caiiti www.defender-global.com

3pobneHo B Knrai.

AKUSTIK 2.0 TIZIMI

-
- UZB YO'RIQNOMA

Muvofiqlik deklaratsiyasi

Qurilma (qurilmalar) ishlashiga statik, elektrik yoki yuqorichastotali maydon (radioapparatura, mobil telefonlar,
mikroto'lqinli pechlar, elektrostatik razryadlar) ta'sir etishi mumkin. Shovginlar yuzaga kelganda buni yazaga
keltiruvchi qurilmadan masofani kattalashtiring.

yka, elektrik va ni utilizatsiya qilish

E/ Mahsulotdagi, mahsulot ichida bo'lgan batareykadagi yoki qadoqdagi ushbu belgi mahsulot maishiy

chigindilar bilan birgalikda utilizatsiya gilinmasligini bildiradi. U batareyka, elektr va elektron uskunalarni
I yig'ish va utilizatsiyasi bilan shug'ullanuvchi kompaniyaga yetkazilishi lozim
Oldini olish choralari:
1. Mahsulotni o'zini magsadida ishlatilsin
2. Qismlarga bo'linmasin. Mazkur buyum mustagil ta'mirlanishi mumkin bo’lgan gismlarga ega emas. Xizmat
ko'rsatish va nosoz buyumni almashtirish masalasida firma-sotuvchi yoki Defender xizmat ko'rsatish markaziga
murojaat etilsin. Mahsulotni gabul gilishda uning butunligi va ichida erkin harakatlanadigan buyumlar yo'qligiga
ishonch hosil qiling.
3. 3 yoshgacha bo'lgan bolalarga mo'ljallanmagan. Mayda buyumlarga ega bo’lishi mumkin.
4. Buyumga va uning ichiga namlikni kirishiga yo'l qo'yilmasin. Suyuglik ichiga buyum tushirilmasin
5. Buyumni mexanik shikastlanishga olib keladigan vibratsiya va mexanik zo'rigishlarga yo'l qo'yilmasin. Mexanik
shikastlanishlar yuzaga kelganda mahsulotga hech qanday kafolat berilmaydi
6. Buyumda ko'rinuvchi shikastlanishlar yuzaga kelganda ishlatilmasin. Oldindan ma‘lum bo‘lgan nosoz qurilmadan
foydalanilmasin.
7. Kondensatsiyalangan namlik, xamda salbiy muhit yuzaga kelganda tavsiya etilgan haroratdan past yoki yuqori
darajada ishlatilmasin.
8. Og'iz bo'shlig'iga olinmasin.
9. Buyumni sanoat, tibbiyot yoki ishlab chigarish magsadida ishlatilmasin.
10. Agar mahsulotni tashilishi manfiy haroratda olib borilgan bo'lsa, u holda mahsulotni ishlatishdan avval uni iliq
binoda (+16-25 °C) 3 soat davomida isitish kerak.
11. Qurilmani ancha vaqtga ishlatilmasligi rejalashtirilayotganda, uni o'chirib qo'yish lozim.
12. Agar qurilma transport vositasini boshqarishda digqatni chalg'itsa, xamda qonunchilik tomonidan o’chrish
ko'zda tutilgan bo'lsa undan foydalanilmasin.
Xususiyatlari « Bluetooth 5.0 « Yog'och korpus « Ovoz balandligi, bas va yuqori chastotalarni boshqarish « Eshitish
vositasi uyasi « Yoqish/o'chirish tugmasi » Quvvat ko'rsatkichi Spetsifikatsiya « Dinamik tizim turi: faol « Ovoz
sxemasi: stereo, 2.0 + Bandlar soni: 2 « Quloqchalar turi: bosh refleks turi « Bass refleks porti joyi: orgaga « Umumiy
chigish quvvati (RMS): 40 Vt « Sun'iy yo'ldosh quvvati (RMS): 2 x 20 Vt « Signal va shovqin nisbati: 75 dB « Chastota
diapazoni: 90-20000 Hz « Dinamik haydovchi empedansi: 4 Ohm « Keng polosali dinamik: 2 x 4 " « HF tvitteri:
2x 1"« Interfeys: 2RCA audio kirish « Quvvat manbai: 230 V / 50 Gts « Elektr ta'minoti kabelining uzunligi: 1,4 m
 AUX kabelining uzunligi: 1,5 m « Sun'iy yo'ldoshlar orasidagi kabel uzunligi: 1,4 m « Korpus materiali: MDF
« Ekvalayzer: bas va trebl « Rang: qora + kulrang Paket tarkibi + Karnay tizimi « 2RCA - 3,5 mm raz'em kabeli
« Operatsion go'llanma
Ishlab chigaruvchi: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO., LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian
Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.
Cheksiz saglash muddati.
Xizmat muddati 12 oy.
Kafolat muddati — 12 oy.
Ishlab chigarilgan sana: Qadoglash va/yoki mahsulot markazining seriya ragamiga qarang: xxxxxDDMMYYxxxxx
Ishlab chiqaruvchi ushbu qo'llanmada ko'rsatilgan paket tarkibini va texnik xususiyatlarini o'zgartirish huqugiga
ega. Eng so'nggi va batafsil go'llanma bilan www.defender-global.com saytida tanishishingiz mumkin
Xitoyda ishlab chigarilgan.




